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   At a Glance สถิติถึง 2 เมษายน 2014 (* ถึง 1 เมษายน)

ROTARY

Members:

1,220,115*

Clubs:

34,558*

ROTARACT

Members:

158,401

Clubs:

6,887

INTERACT

Members:

385,066

Clubs:

16,742

RCCs

Members:

182,137

Clubs:

7,919

ในฐานะที่เป็นโรแทเรียน ข้าพเจ้าจะ
	 1.	 เป็นตวัอย่างทีแ่สดงให้เหน็ถงึคณุค่าหลกัของการ
มีคุณธรรม	(integrity)	ในความประพฤติและกิจกรรมทุกๆ	
ประเภท
	 2.	 ใช้ประสบการณ์และความสามารถในวชิาชพีเพือ่
ให้บริการในโรตารี
	 3.	 ประพฤติปฏิบัติตนในเรื่องส่วนตัว	 ธุรกิจ	 และ
วิชาชีพอย่างมีจริยธรรม	 สนับสนุนและส่งเสริมมาตรฐาน
จริยธรรมเพ่ือเป็นตวัอย่างแก่ผูอ้ืน่
	 4.	 มคีวามยตุธิรรมในการปฏบิตัต่ิอผูอ้ืน่	และมคีวาม
เคารพนับถือผู้อื่นในฐานะที่เป็นมนุษยชาติเช่นเดียวกัน
	 5.	 ส่งเสริมในการยกย่องและนับถือทุกอาชีพที่เป็น
ประโยชน์ต่อสังคม

ประมวลจรรยาบรรณของโรตารี

Rotary Code of Conduct

AS A ROTARIAN, I will
 1. EXEMPLIFY the core value of integrity in all behaviors and activities
 2. USE my vocational experience and talents to serve in Rotary
 3. CONDUCT all of my personal, business, and professional affairs ethically, 
encouraging and fostering high ethical standards as an example to others
 4. BE FAIR in all dealings with others and treat them with the respect due to 
them as fellow human beings
 5. PROMOTE recognition and respect for all occupations which are useful to 
society
 6. OFFER my vocational talents: to provide opportunities for young people, 
to work for the relief of the special needs of others, and to improve the quality 
of life in my community
 7. HONOR the trust that Rotary and fellow Rotarians provide and not do 
anything that will bring disfavor or reflect adversely on Rotary or fellow Rotarians
 8. NOT SEEK from a fellow Rotarian a privilege or advantage not normally 
accorded others in a business or professional relationship

	 6.	 ใช้ความสามารถทางด้านอาชีพของตน	
เพื่อให้โอกาสแก่คนหนุ่มสาว	 ท�างานเพื่อสนองความ
ต้องการพเิศษของผู้อืน่	และปรบัปรงุคุณภาพชีวติของ
ชุมชนให้ดีขึ้น
	 7.	 ให้ความเชือ่ถอืในโรตารแีละมติรโรแทเรยีน	
และไม่ท�าส่ิงใดที่จะก่อให้เกิดความไม่พึงพอใจหรือ
แสดงออกถงึการเป็นปรปักษ์ต่อโรตารหีรอืมติรโรแทเรยีน
	 8.	 ไม่แสวงหาสทิธพิเิศษหรอืผลประโยชน์ใดๆ	
จากมิตรโรแทเรียนที่มิได้มีความสัมพันธ์กันในทาง
ธุรกิจหรือวิชาชีพ



แกรี ซี.เค. ฮวง กรกฎาคม 2557

สารประธานโรตารีสากล

	 ค�ากล่าวเก่ียวกับประเพณีจีนหลายๆ	 อย่างที่ผมพบว่ามีคุณค่าเช่นเดียวกับในโรตารี	 คือ	 การบ�าเพ็ญ
ประโยชน์และหน้าที่ความรับผิดชอบ	การเคารพนับถือครอบครัวและการเคารพบุคคลอื่น		บางครั้งผมยังเรียกท่าน	
ขงจื้อว่าเป็นโรแทเรียนคนแรกของโลก	เหตุว่าแม้ท่านจะถึงแก่กรรมไปนานกว่า	2,500	ปีก่อนโรตารีจะก่อตั้งขึ้น	แต่
ท่านก็มีแนวคิดต่างๆ	 เหมือนแนวคิดในโรตารีเป็นอย่างมาก	 	และค�ากล่าวประการหนึ่งของท่านก็คือ 與其抱
怨，不如改變.   
	 ในภาษาอังกฤษ	ท่านจะใช้ค�าว่า	“จุดเทียนเล่มหนึ่ง ดีกว่านั่งสาปแช่งความมืด”  
	 ผมคดิว่าค�ากล่าวเพยีงประโยคเดยีวนี	้สรปุรวมวธิกีารทีพ่วกเราทีอ่ยูใ่นโรตารสีามารถเข้าถงึปัญหาต่างๆใน
โลก		โลกเรามีปัญหาอุปสรรคมากมาย	มีคนจ�านวนมากที่ต้องการความช่วยเหลือ	แต่มีคนจ�านวนไม่น้อยที่มองเห็น
ปัญหาแล้วกลับพูดว่า	“ฉันช่วยอะไรไม่ได้”		ดังนั้น	พวกเขาจึงไม่ท�าอะไร	–	ท�าให้ไม่มีการเปลี่ยนแปลงอะไรเลย
	 นีม่ใิช่รปูแบบของโรตาร	ี ในวถิโีรตารคีอืการจดุเทยีนเล่มหนึง่	ผมจุดหนึง่เล่ม	 คุณจดุหนึง่เล่ม	และเช่นเดยีวกนั
โรแทเรียนอีก	 1.2	 ล้านคนช่วยจุดเทียนกันคนละเล่ม	 เมื่อเราท�าร่วมกัน	 เราสามารถกระท�าได้มากกว่าการท�าคน
เดียว		เมื่อเราท�าร่วมกัน		เราสามารถจุดให้แสงเทียนส่องสว่างไปทั่วโลกได	้	
	 ในปีบริหาร	2014-15	นี้		ผมขอให้แต่ละท่านช่วยกันจุดเทียนโรตารีคนละเล่ม	“รวมใจจุดประกายโรตารี 
ด้วยกัน” 
	 มีช่องทางมากมายในการ	“รวมใจจุดประกายโรตารี”		ผมหวังว่าหลายๆ	ท่านจะเลือกการเป็นเจ้าภาพ
จัดวันโรตารี	 แสดงให้ชุมชนของท่านทราบว่าโรตารีคืออะไร?	 และเราท�าอะไร?	 ผมหวังว่าท่านจะชักชวนสโมสร 
อนิเทอแรคท์และโรทาแรคท์มาร่วมบ�าเพญ็ประโยชน์กบัท่าน	 ดงึพวกเขาให้ขยบัเข้ามาใกล้กบัการเป็นสมาชิกโรตาร ี
ได้มากขึ้น	 และผมยังหวังอีกว่าท่านจะสร้างความเข้มแข็งให้โรตารี	 ด้วยการเชิญสมาชิกใหม่ให้เข้ามาร่วมในโรตารี	
รวมทั้งคู่ครองและครอบครัวของท่านด้วย
	 ผมคดิว่าสิง่ส�าคญัทีส่ดุทีเ่ราสามารถกระท�าในการ	“รวมใจจดุประกายโรตาร”ี กค็อื	การกวาดล้างโปลโิอ
ที่พวกเราได้ด�าเนินการมานานกว่าหนึ่งในสี่ศตวรรษให้ส�าเร็จ		เราเข้ามาใกล้จุดหมายของเราแล้ว		แต่เราจะไปให้ถึง
จุดหมายนั้นได้ต่อเมื่อเราสู้ต่อไป		รักษาแรงเหวี่ยงนี้ไว้และระดมหาทุนต่อไปอย่างไม่หยุดยั้ง	เพื่อปิดเกมขจัดโปลิโอ
นี้ด้วยกัน	
 รวมใจจุดประกายโรตารี คือคติพจน์ประจ�าปีนี้	แต่มันยังเป็นอะไรที่มากยิ่งกว่าคติพจน์	มันบ่งบอกว่าเรา
ทีอ่ยูใ่นโรตารจีะมองโลกอย่างไร	และจะมบีทบาทอย่างไร	เราเชือ่มัน่ว่าไม่ควรมใีครทีจ่ะนัง่อยูใ่นความมดืตามล�าพงั	
แต่ขอให้พวกเราทกุคนทัง้	1.2	ล้านคน รวมใจจดุประกายโรตาร ีนีค่อืเป้าหมายของเราและเป็นสิง่ทีท้่าทายท่านด้วย		

แกรี	ซี.เค.	ฮวง		
ประธานโรตารีสากล	ป	ี2557-58



	 เดอืนสงิหาคม	โรตารกี�าหนดไว้ให้เป็นเดอืนแห่งสมาชกิภาพและการขยายสโมสร		นีค่อืเหตผุลทีเ่ราต้อง
มาทบทวนตวัเราเองให้คดิถงึความส�าคญัของสมาชกิภาพในทกุปีโรตารตีัง้แต่เนิน่ๆ	เพราะว่างานสร้างสมาชกิภาพ
ให้เจริญเติบโตนั้น	เป็นสิ่งที่เราไม่อาจเริ่มได้เร็วเกินไป	และยังเป็นงานที่เราจะต้องท�าโดยไม่มีวันหยุดพัก		โรตารี
จ�าเป็นต้องเจริญเติบโตยิ่งๆ	ขึ้น	เพื่อให้การบ�าเพ็ญประโยชน์สามารถด�าเนินต่อไป
	 พวกเราได้พูดกันมานานหลายปีแล้วในเรื่องความส�าคัญของครอบครัวโรตารี	 ปีโรตารีนี้ผมจึงไม่เพียง
แต่พดูถงึครอบครวัโรตาร	ีแต่ยงัต้องการพดูถึงครอบครวัของพวกเราโรแทเรยีนเอง	ซึง่เป็นประเดน็ส�าคญัในเรือ่ง
สมาชิกภาพ		ภริยาของผม	คอรีนนา	ซึ่งได้ติดตามผมมาตลอด	37	ปีในโรตารี		ในที่สุดได้เข้ามาเป็นโรแทเรียน 
เมื่อปีที่แล้ว	 ในขณะที่เราไปร่วมพิธีก่อตั้งสโมสรใหม่ในไต้หวันด้วยกัน	 เธอกล่าวว่า	 “ถึงเวลาแล้วที่ฉันจะต้อง
เป็นโรแทเรียนด้วย”	 เธอได้เข้าร่วมในสโมสรใหม่น้ันเช่นเดียวกับสมาชิกใหม่อีกหลายคน	 ปัจจุบันสโมสรแห่งนี้ 
มีสมาชิกถึง	102	คน	เป็นสโมสรใหญ่อันดับสองของไต้หวัน
	 การเชิญชวนคู่สมรสของเราเข้ามาในโรตารี	 มิใช่เป็นเพียงแต่เพิ่มจ�านวนสมาชิกให้มากขึ้นเท่านั้น	 แต่
ยังช่วยแก้เรื่องสมาชิกที่เป็นสุภาพบุรุษมีจ�านวนมากกว่าสุภาพสตรี	 ซึ่งเป็นส่ิงจ�าเป็นที่เราต้องด�าเนินการต่อไป		
เมือ่เราน�าสภุาพสตรเีข้ามาในโรตารไีด้มากขึน้	สโมสรของเราจะดงึดดูให้สภุาพสตรทีีน่่าสนใจคนอืน่ๆ	เข้ามาเป็น
สมาชิก	และจะช่วยให้สโมสรเรากลายเป็นสโมสรที่มีประสิทธิผลมากยิ่งขึ้น
	 ในปีนี้เราจะมีสิ่งใหม่เกิดขึ้นในโรตารี	นั่นคือเข็มประดับทีมสนับสนุนสมาชิก	หากท่านเชื้อเชิญสมาชิก
ใหม่เข้ามาในสโมสร	ท่านจะได้รับเข็มกลัดพิเศษที่ใช้ประดับร่วมกับเข็มโรตารีของท่าน	แต่เราทุกคนทราบดีแล้ว
ว่า	 กระบวนการเพิ่มสมาชิกภาพน้ันมิได้จบสิ้นลงเม่ือได้สมาชิกเข้ามาร่วมสโมสร	แต่จะส้ินสุดได้ต่อเมื่อสมาชิก
ใหม่นั้นมีความสุขที่ได้เป็นโรแทเรียนและไม่ต้องการลาจากไป		และเราต้องแน่ใจว่าสโมสรของเรานั้นเป็นสถาน
ที่น่ารื่นรมย์	ซึ่งเป็นส่วนส�าคัญที่จะเพิ่มสมาชิกได้มากขึ้น	
	 ผู้ที่เข้ามาอยู่ในโรตารีนั้นล้วนมีเหตุผลที่แตกต่างกัน	 แต่เขาจะอยู่ในโรตารีได้ส่วนหนึ่งเป็นเพราะว่า 
เขามีความสุขสนุกสนาน		ฉะนั้น	ผมจึงขอให้ทุกท่านมีความสุขสนุกสนานในสโมสรและในภาคของท่าน		โรตารี
มีพื้นฐานความคิดที่ว่า	การบ�าเพ็ญประโยชน์ของเรานั้นจะมีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้นเมื่อเราท�าประโยชน์ร่วมกัน
กับเพื่อนๆ	ของเรา	ดังนั้น	ผมจึงขอให้พวกเรามีความสุขในการบ�าเพ็ญประโยชน์	แบ่งปันความสุขให้ผู้อื่น	และ
รวมใจจุดประกายโรตารี ด้วยกัน

แกรี	ซี.เค.	ฮวง		
ประธานโรตารีสากล	ปี	2557-58

สารประธานโรตารีสากล
แกรี ซี.เค. ฮวง สิงหาคม 2557
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เป้าหมายส�าหรับปีใหม่ 
	 ผมรู้สึกเป็นเกียรติและมีความยินดีที่ได้มาปฏิบัติหน้าที่เป็นประธานทรัสตีมูลนิธิโรตารีในปีโรตารีนี	้	
และพวกเราควรภูมิใจที่จะเรียกมูลนิธินี้ว่า	มูลนิธิของเรา		เนื่องจากในแต่ละวันจะมีผู้คนนับล้านได้สัมผัสกับสิ่ง
มหัศจรรย์ของโรตารี	-	ที่เกิดจากการบ�าเพ็ญประโยชน์และการอุทิศตนของโรแทเรียนทั่วโลกเท่านั้น
	 มลูนธิขิองเราเป็นเครือ่งจกัรขบัเคลือ่นโรตาร	ีท�าให้พวกเราได้เหน็โอกาสแห่งบ�าเพญ็ประโยชน์ทีด่�าเนนิ
การได้ส�าเร็จอย่างสมบูรณ์	ทั้งในชุมชนของเราและชุมชนทั่วโลก		
	 คณะกรรมการทรัสตีมูลนิธิได้ก�าหนดเป้าหมายประจ�าปีนี้ไว้	5	ข้อ	ดังนี้
	 ข้อแรก	คือ	การขจัดไวรัสโปลิโอให้หมดไปจากโลก		พวกเราควรภาคภูมิใจในความพยายามของเราที่
จะขจัดโรคร้ายนี้ให้หมดไปจากโลกและเราต้องท�าให้ส�าเร็จลุล่วงไป	เราจะไม่หยุดยั้งความพยายามของเรา			เรา
ไม่อาจละทิ้งผลงานดีๆ	ทั้งหมดที่ได้กระท�ามาแล้วในอดีต
	 ข้อท่ีสอง	 คือ	 สนับสนุนการบ�าเพ็ญประโยชน์ของโรตารีต่อไป	 โดยการร่วมบริจาคให้แก่มูลนิธิโรตาร ี
สิง่ดีๆ 	ทีเ่ราท�าจะถกูจ�ากดัด้วยจ�านวนเงนิบรจิาคทีเ่ราได้รบั	ขอให้เรามัน่ใจว่าสโมสรทีย่งัไม่เคยบรจิาคให้แก่มลูนธิิ
ของเรา	จะร่วมบริจาคในปีนี้
	 ข้อท่ีสาม	 คือ	 สร้างความม่ันใจว่าการด�าเนินการของทุนสนับสนุนแบบใหม่ของมูลนิธิมีความคืบหน้า	
ด้วยการมีส่วนร่วมในโครงการด้านการศึกษา	และโครงการเพื่อเพื่อนมนุษย์ที่ยั่งยืน
	 ข้อที่สี่	 คือ	 ส่งเสริมไมตรีจิตและสันติสุข	 ด้วยการสนับสนุนและเผยแพร่โปรแกรมศูนย์สันติภาพของ
โรตารี	ที่มีจุดมุ่งหมายคือผลิตบุคลากรผู้อุทิศตนเพื่อสันติภาพและการแก้ไขข้อขัดแย้ง	
	 ข้อทีห้่า	คือ	เน้นความรับผดิชอบต่ออนาคตของมลูนธิโิรตารใีห้อยูใ่นมอืของเราทกุคน	ท�าให้เราสามารถ
ท�าสิ่งดีๆ	ในโลกให้ส�าเร็จลุล่วงไป	ในขณะที่เราพยายาม	รวมใจจุดประกายโรตารี
	 ผมหวังว่าจะได้รับการสนับสนุนจากทุกๆ	ท่าน

จอห์น	เคนนี
ประธานทรัสตี	มูลนิธิโรตาร	ีปี	2557-58

สารประธานทรัสตีฯ
จอห์น เคนนี กรกฎาคม 2557



สารประธานทรัสตีฯ
จอห์น เคนนี สิงหาคม 2557

เราต้องท�างานให้ส�าเร็จในปีนี้
	 เกือบสามทศวรรษแล้ว	ที่เราโรแทเรียนได้ตัดสินใจเลือกที่จะมอบบางสิ่งบางอย่างที่มีความส�าคัญมาก
ยิง่กว่าเงนิทอง	เราเลอืกทีจ่ะให้ค�าสัญญา	–	สญัญาว่าเราจะขจดัไวรสัโปลโิอและสร้างอนาคตใหม่ทีไ่ม่มโีรคโปลโิอ
ด�ารงอยู่
	 แต่เรายังท�าตามสัญญานั้นไม่ส�าเร็จ	เรายังมิได้ท�าให้โลกปลอดโปลิโอได้อย่างสิ้นเชิง		เฮนร	ีฟอร์ดเคย
กล่าวไว้ว่า	“ท่านไม่สามารถสร้างความเชื่อถือได้จากสิ่งที่ท่านก�าลังจะท�า”
	 ในโรตารี	เราได้พูดกันมานานหลายปีแล้วว่า	เราจะขจัดโปลิโอให้หมดสิ้นไป		ผมจึงปรารถนาว่าน่าจะ
ถึงเวลาอันใกล้นี้ที่เราสามารถจะกล่าวได้ว่า	เราท�าได้ส�าเร็จแล้ว
	 โรแทเรยีนทัว่โลกได้พยายามด�าเนนิการบนเส้นทางนีม้าหลายปีแล้ว	ปัจจบุนัการกวาดล้างโปลโิอกลาย
เป็นงานส่วนหนึ่งของโรตารีมาหลายทศวรรษ	เราได้พูดเรื่องนี้	เราได้ท�างานเพื่อการนี	้และเราได้ระดมทุน	-	ได้
เงนิเป็นจ�านวนมหาศาลเพือ่การนี	้ได้มกีารรณรงค์ในโครงการนีม้ากกว่าหนึง่ครัง้แล้ว	และขณะนีเ้ราก�าลังร้องขอ
มิตรโรแทเรียนและตัวเราเอง	ให้ช่วยกันท�าการกวาดล้างโปลิโอ	และขอบริจาคเพิ่มขึ้นอีก
	 เราตระหนักดีว่ามีหลายท่านที่จะรู้สึกว่า	เขาได้บริจาคมามากพอแล้วส�าหรับการขจัดโรคโปลิโอ	ท่าน
เหล่านีรู้ส้กึว่า	เราได้ท�างานกนัมามากพอแล้ว	ถงึเวลาทีจ่ะต้องเดนิหน้าท�างานอืน่ต่อไป		ผมขอกล่าวแก่ท่านเหล่า
นั้นว่า	หากเราหยุดยั้ง	หากเราท้อแท้	หากเราใช้ค�าว่า	“เกือบแล้ว”	เสมือนกับค�าว่า	“ท�าส�าเร็จแล้ว”	เราเสี่ยง
ที่จะสูญเสียทุกสิ่งที่เราได้บริจาคไปแล้วทั้งหมด	เราเสี่ยงที่จะเสียชื่อเสียงของเรา	และชื่อเสียงของโรแทเรียนทั้ง
หลายที่ได้เดินไปก่อนหน้าเราด้วย
	 ที่กล่าวมานี้	 คือสิ่งที่เราในฐานะโรแทเรียนยอมรับไม่ได้และจะไม่ยอมรับด้วย	 เราจะต้องท�างานอย่าง
ต่อเนื่อง	จนกว่างานนี้จะส�าเร็จลุล่วงไป

จอห์น	เคนนี
ประธานทรัสตี	มูลนิธิโรตารี	ปี	2557-58
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บทบรรณาธิการ
นพ.พรชัย บุญแสง

	 นิตยสารโรตารีประเทศไทยรายสองเดือนฉบับน้ี	 เป็นฉบับแรกของกองบรรณาธิการชุดใหม่		
เนื้อหาสาระ	คอลัมน์	รูปเล่ม	มีการเปลี่ยนแปลงบ้าง	แต่หลักใหญ่ยังคงเลียนแบบฉบับของปีบริหารที่
ผ่านมา		
	 เราอยากให้นติยสารนีส้ามารถให้ข้อมลูข่าวสารโรตารทีีเ่ป็นปัจจบุนั	เล่าเรือ่งราวใหม่ๆ	ทีส่�าคัญ
และเป็นประโยชน์แก่ท่าน	ให้ท่านได้มแีนวคดิใหม่ๆ	นวตกรรมใหม่ส�าหรบัการท�างานบ�าเพญ็ประโยชน์		
เราอยากเป็นก�าลังใจให้กับทุกๆ	ท่านที่มีจิตอาสา	ผู้ท�าความดีให้กับโลกใบนี้
	 โรแทเรยีนทกุท่านมส่ีวนส�าคญัในการสร้างผลส�าเรจ็ของนติยสารโรตาร	ีทางกองบรรณาธกิาร
อยากได้แรงสนบัสนนุจากท่าน	โดยขอให้ท่านช่วยเขยีนบทความ	หรอืส่งรปูภาพพร้อมค�าบรรยายทีแ่สดง
ถึงความมุ่งมั่น	กิจกรรมเด่น	ผลส�าเร็จขององค์กรโรตารี	หรือจะใช้รูปแบบ	Rotary	Moment	เล่าสิ่งที่
ท่านประทับใจให้ผู้อื่นได้รับรู้ด้วย	
	 นอกจากน้ี	 	 กองบรรณาธิการยังอยากรับฟังสิ่งที่ท่านอยากได้	 อยากเห็นในนิตยสารโรตาร	ี
เชิญติชมได้อย่างเต็มที่
	 ท่านสามารถส่งข้อมลูผ่านประชาสมัพนัธ์ภาค	 ผู้ว่าการภาค	ฯลฯ	หรอืส่งมาโดยตรงทีศู่นย์โรตารี
ในประเทศไทย	 ซึ่งเป็นส�านักงานติดต่อของนิตยสารโรตารีประเทศไทย	 กองบรรณาธิการจะพิจารณา
บทความของท่านด้วยความยินดียิ่ง
	 เราหวงัเป็นอย่างยิง่ว่านติยสารโรตารปีระเทศไทย	จะเกดิประโยชน์แก่ท่านผู้อ่านไม่มากกน้็อย	

   
นพ.พรชัย	บุญแสง
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 คณะกรรมการบริหารโรตารีสากล	ประกอบด้วย
สมาชิก	19	คน	คือ	ประธานโรตารีสากล	ประธาน
โรตารสีากลรบัเลอืก	รวมทัง้กรรมการบรหิารอกี	17	
คน	 ที่ได้รับการเสนอชื่อจากสโมสร	 และได้รับการ
เลือกตั้งที่การประชุมใหญ่ประจ�าปีของโรตารีสากล			
คณะกรรมการบริหารเป็นผูบ้รหิารจดัการงานต่างๆ	
และเงินกองทุนของโรตารีสากลให้สอดคล้องกับ
ธรรมนูญและข้อบังคับของโรตารีสากล	 กรรมการ
บริหารใหม่จ�านวน	 8	 คนและประธานรับเลือกเข้า
รับต�าแหน่งในวันที	่1	กรกฎาคม

1.	 เค.อาร์.	ราวินดรัน
	 สโมสรโรตารีโคลอมโบ,	ศรีลังกา
					 (K.R.	Ravindran	-	Colombo,	Sri	Lanka)
2.		 ชาฟัก	อัลเพย์
	 สโมสรโรตารีอิสตันบุล-ซิสลี,	ตุรกี				
					 (Safak	Alpay	-	Istanbul-Sisli,	Turkey)
3.	 โรเบิร์ต	แอล.	ฮอลล์
	 สโมสรโรตารีดันวูดดี,	สหรัฐอเมริกา	
				 (Robert	L.	Hall	-	Dunwoody,	Ga.,	USA)
	4.	 แพร์	ฮอยเยน	-	สโมสรโรตารีอารับ,	เดนมาร์ค
				 (Per	Høyen	-	Aarup,	Denmark)
	5.	 จูเลีย	เฟลป์ส
	 สโมสรโรตารีมัลเดน,	รัฐแมสซาจูเซส,	สหรัฐอเมริกา
	 (Julia	Phelps	-		Malden,	Mass.,	USA)
6.	 เกร็ก	อี.	พอดด์	–	สโมสรโรตารีเอฟเวอร์กรีน,	รัฐโคโลราโด,	สหรัฐอเมริกา
				 (Greg	E.	Podd	-	Evergreen,	Colo.,	USA)
	7.	 ทาคาโนร	ิสึกิทาน	ิ-	สโมสรโรตารีทามานะ,	ญี่ปุ่น
				 (Takanori	Sugitani	-	Tamana,	Japan)
	8.	 กูลิเออร์		ทูมานกัน	–	สโมสรโรตารีมัสกาติเวสต์,	ฟิลิปปินส์
				 (Guiller	E.	Tumangan	–	Makati	West,	Philippines)
 9.	 จูเซปปี	้วิอาเล่	–	สโมสรโรตารีเจโนวา,	อิตาลี
				 (Giuseppe	Viale	-	Genova,	Italy)

กรรมการบริหาร
โรตารีสากล
เข้ารับต�าแหน่ง

New directors
take office

1.

4.

7.

2.

5.

8.

3.

6.

9.



Rotary	in	Perspective
มองโรตารี
               โดย อผภ.ช�านาญ จันทร์เรือง ภาค 3360

การประชมุโรตารีอินสตติวิท์ (Rotary Institutes) คอือะไร
	 เนือ่งในโอกาสทีป่ระเทศมาเลเซยีจะเป็นเจ้าภาพการประชุมโรตารี
อินสติติวท์ที่เมืองโกตาคินาบาลู	เกาะซาบาห์	ในระหว่างวันที่	21-23	
พฤศจิกายน	2557	ที่จะถึงนี	้ผมในฐานะรองประธานคณะกรรมการ
จดังานฯ	จงึขอน�าความรูท้ีค้่นคว้ามาได้เกีย่วกบัการประชมุฯ	มาเสนอ
เพือ่เป็นข้อมลูและเชญิชวนให้มวลมติรโรแทเรยีนทกุท่านเข้าร่วมการ
ประชุมดังกล่าว
	 การประชมุโรตารอีนิสตติวิท์เป็นการประชุมทีจ่ดัส�าหรบัเจ้าหน้าที่
โรตารสีากลทัง้ในอดตี	ปัจจบุนั	ทีก่�าลงัจะเข้ารบัต�าแหน่ง	ทีม่ภูีมลิ�าเนา
อยูใ่นเขตพ้ืนทีท่ีก่ารประชมุฯ	ครอบคลมุถงึ	การประชมุโรตารอีนิสตติวิท์	
เป็นการประชุมเพ่ือแลกเปลี่ยนข้อมูล	 โดยไม่มีผลใดๆ	 ทีผูกพันต่อ
หน้าที่และความรับผิดชอบในการบริหารของผู้เข้าร่วมประชุมฯ	 ซึ่ง
การจัดประชุมโรตารีอินสติติวท์นี้อาจจัดเพียงโซนเดียว	หรือบางส่วน
ของโซนหรือหลายโซนรวมกันก็ได้
วัตถุประสงค์
	 วัตถุประสงค์ของการจัดประชุมโรตารีอินสติติวท์	ได้แก่
	 1.	แจ้งให้เจ้าหน้าท่ีโรตารีสากลท่ีด�ารงต�าแหน่งในปัจจุบันได้รับ
ทราบถงึนโยบายและโครงการต่าง	ๆ 	ของโรตารสีากล	รวมถงึนโยบาย
และกิจกรรมของมูลนิธิโรตารีด้วย
	 2.	ให้การส่งเสรมิและสนบัสนนุนโยบายและโครงการต่างๆ	ดงักล่าว	
พร้อมทัง้รบัฟังข้อเสนอแนะส�าหรบัการปรบัปรงุและนวตักรรมใหม่	ๆ 	
	 3.	แจ้งต่อคณะกรรมการบริหารโรตารีสากลถึงผลส�าเร็จของ
การพัฒนาโครงการต่าง	 ๆ	 ที่โซนรับไปปฏิบัติตลอดจนโครงการที่ยัง
ต้องการการแก้ไขปรับปรุงต่อไป
	 4.	สร้างแรงบันดาลใจแก่บรรดาผู้ว่าการภาคในบทบาทของการ
เป็นผู้น�า
	 5.	เป็นเวทสี�าหรบัการเรยีนรู	้การแลกเปล่ียนข้อคดิเหน็	และสร้าง
แรงบันดาลใจให้เกิดข้ึนเพื่อผลแห่งการเป็นผู้น�า	 และการสร้างสรรค์ 
จิตวิญญาณการท�างานเป็นทีมแก่ผู้เข้าร่วมกิจกรรม
ผู้เข้าร่วมกิจกรรม
	 ผู้เข้าร่วมประชุมโรตารีอินสติติวท์ปกติแล้วจะจ�ากัดเฉพาะเจ้า
หน้าทีโ่รตารีสากลทัง้ทีเ่ป็นในอดตี	ปัจจบุนัและทีก่�าลงัเข้ารบัต�าแหน่ง		
ตลอดจนแขกรับเชิญจากเจ้าหน้าที่เหล่านี้		นอกจากนี้อาจเป็นบุคคล
ที่เจ้าภาพผู้จัดงานเชื้อเชิญ	หรือเป็นบุคคลที่ประธานโรตารีสากลหรือ
เลขาธิการโรตารีสากลมอบหมายให้มาร่วมประชุมด้วย		เจ้าภาพผู้จัด

อาจมอบหมายให้บรรดาโรแทเรียนในประเทศที่เป็นเจ้า
ภาพตลอดจนบุคคลภายนอกให้ช่วยเหลือในการจัดงาน
ได้	 นอกจากน้ีแล้วโรแทเรียนในพื้นที่ยังอาจได้รับเชิญเข้า
ร่วมสงัเกตการณ์ในกจิกรรมพเิศษบางกจิกรรมได้	 เช่น	การ 
กล่าวสนุทรพจน์ขอประธานโรตารสีากลหรอืประธานโรตาร	ี
สากลรับเลือก	เป็นต้น	(ในการประชุมฯ	ที่โกตาคินาบาลูนี้
เปิดกว้างให้โรแทเรียนทุกคนได้เข้าร่วมครับ)
	 ในแต่ละปีประธานโรตารีสากลและประธานโรตารี
สากลรับเลือกจะเข้าร่วมการประชุมโรตารีอินสติติวท์ใน
บางแห่ง	ทัง้นี	้เพือ่เป็นการเสรมิความรู	้ความเข้าใจสิง่ทีเ่กดิ
ขึ้นในโลกแห่งโรตารี	 และสามารถแลกเปลี่ยนทัศนคติกับ
ผู้น�าโรตารใีนระดบัโซนเพือ่ให้เกดิความเข้าใจทีลึ่กซึง้เกีย่ว
กับทิศทางการท�างานของโรตารีในอนาคต		แต่ด้วยความ
จ�ากัดเรื่องเวลาและภาระความรับผิดชอบที่มีอยู่มากมาย		
ประธานและประธานโรตารีสากลรับเลือกคงสามารถเข้า
ร่วมกจิกรรมการประชมุโรตารอีนิสตติวิท์ได้เพยีงบางแห่ง
เท่านั้น
	 การเข้าร่วมประชุมของตัวแทนมูลนิธิโรตารี	 (โดย
เฉพาะอดีตและกรรมการทรัสตีในปัจจุบัน)	 เป็นสิ่งท่ี
สมควรเป็นอย่างยิ่ง	 ทั้งน้ี	 เพื่อให้บรรลุวัตถุประสงค์ของ
มูลนิธิฯ	 และเป็นการเสริมสร้างความรู้ความเข้าใจแก่เจ้า
หน้าทีโ่รตารสีากลทัง้ทีเ่ป็นอดตี	ปัจจบุนัและทีก่�าลงัจะเข้า
ปฏิบัติหน้าที่
องค์กรที่จัด
	 ประธานโรตารีสากลจะมอบหมายให้ประธานจัดงาน	
(Convener)	 คนหนึ่งหรือมากกว่าเป็นผู้จัดและก�าหนด
โปรแกรมของการประชุมโรตารีอินสติติวท์	 โดยปกติแล้ว
ประธานจัดงานมักจะเป็นกรรมการบริหารโรตารีสากล	
(Director)	 หรืออดีตกรรมการบริหารโรตารีสากล	 โดย
ท�าหน้าที่เป็นผู้แทนของประธานโรตารีสากลส�าหรับการ
ประชุมโรตารีอินสติติวท์ในครั้งนั้น	คณะกรรมการจัดงาน
ต่างๆ	 จะถูกแต่งตั้งโดยประธานจัดงานและก�าหนดการ
เตรียมงานต่างๆ	 และวาระการประชุมฯ	 จะต้องผ่านการ
รับรองจากประธานจัดงาน
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Rotary	in	Perspective
การวางแผนการประชมุฯ	จะต้องสามารถยนืยนัได้ว่าไม่ไป
ขัดแย้งกับวันหยุดที่ส�าคัญๆ	ทางศาสนาในโซนนั้นๆ	การ
ประชุมโรตารีอินสติติวท์ในแต่ละครั้งจะหางบประมาณ
มาสนับสนุนค่าใช้จ่ายเอง	เช่น	ค่าลงทะเบียน	การบริจาค
โดยสมัครใจ	 และจากสปอนเซอร์	 โดยต้องเป็นไปตาม
แนวทางของโรตารีสากล
โปรแกรมการประชุม
	 การประชุมโรตารีอินสติติวท์ปกติแล้วจะใช้เวลา	
2-	3	วัน	โดยอดีตเจ้าหน้าที่ของโรตารีสากลควรจะได้รับ
โอกาสให้เข้าร่วมในโปรแกรม	 อาทิ	 การเป็นวิทยากร	 ผู้
ร่วมอภิปราย	 ผู้น�าการเสวนา	 หรือเป็นสมาชิกของคณะ
กรรมการจดัการประชมุฯ	เป็นต้น		ผูแ้ทนของมลูนธิโิรตาร	ี
จะได้กล่าวสุนทรพจน์เกี่ยวกับมูลนิธ	ิให้ข้อมูลล่าสุดเกี่ยว
กับโปรแกรมของมูลนิธิ	 วัตถุประสงค์	 รายงานการเงิน 
และปัญหาอุปสรรคท่ีมี	 พร้อมท้ังตอบข้อสงสัยของผู้เข้า
ร่วมประชุมฯ
	 ในแต่ละปี	 คณะกรรมการบริหารโรตารีสากลจะ
ก�าหนดให้มีหัวข้อในการแลกเปลี่ยนกันไม่เกิน	 4	 หัวข้อ		
ซึ่งในแต่ละการประชุมฯ	 สามารถเพิ่มหัวข้อเพื่อให้บรรลุ
ถึงความต้องการและความปรารถนาของโซนหรือของ
ประธานจัดงาน	 แต่อย่างไรก็ตามต้องประกันว่าในแต่ละ
การประชมุนัน้ด�าเนนิการได้ตรงและครอบคลมุตามทีค่ณะ
กรรมการบริหารโรตารีสากลให้ความเห็นมา
	 ส�าหรับปีโรตารีท่ีมีการประชุมสภานิติบัญญัติโรตารี
สากล	(Council	on	Legislation)	คณะกรรมการบริหาร
โรตารีสากลจะขอให้ประธานจัดการประชุมฯ	 ก�าหนดให้
มี	 (1)	 แยกการประชุมต่างหากเฉพาะผู้ที่เป็นผู้แทนและ
ผู้แทนส�ารองที่จะไปเข้าร่วมการประชุมสภานิติบัญญัติฯ
และด�าเนินประชุมฯ	 โดยโรแทเรียนท่ีมีประสบการณ์
สูง	 ซึ่งจะด�าเนินการเกี่ยวกับขั้นตอนและวิธีการของการ
ประชุมสภานิติบัญญัติโดยยังไม่เก่ียวข้องกับเน้ือหาท่ีจะ
ถกูพิจารณาแต่อย่างใด	และ(2)	ในการประชมุรวมจะมกีาร
แลกเปลี่ยนความเห็นในเนื้อหาบางส่วนที่ถูกคัดเลือกมา
โดยคณะกรรมการบรหิารโรตารีสากล	โดยมวีัตถปุระสงค์

เพือ่ให้โอกาสแก่ผูแ้ทนฯ	รับฟังความเหน็จากบรรดาโรแทเรยีนในเขต
พื้นที่ของตน
	 คณะกรรมการบรหิารโรตารสีากลแนะน�าให้โปรแกรมการประชมุ
ควรประกอบไปด้วยการเปิดเวทอีย่างน้อยหนึง่ชัว่โมงส�าหรบัการแลก
เปล่ียนความเห็นระหว่างบรรดาโรแทเรียนและผู้น�าอาวุโสของโรตาร	ี
โดยกรรมการบริหารโรตารีสากลคนใดคนหนึ่งหรือผู้แทนจากคณะ
กรรมการบริหารโรตารีสากลต้องน�าเสนอการคาดการณ์อนาคต	5	ปี	
เพื่อพิจารณาแลกเปลี่ยนความเห็น	
	 ในการประชมุโรตารอีนิสตติวิท์แต่ละครัง้ต้องมกีารน�าเสนอส�าเนา
รายงาน	 (รวมถงึมต)ิ	ของการประชุม	 โรตารอีนิสตติวิท์ของปีทีผ่่านมา 
ที่ได้น�าเสนอต่อคณะกรรมการบริหารโรตารีสากลพร้อมผลการ
ด�าเนินการของคณะกรรมการบริหารโรตารีสากลในเรื่องนั้นๆ	 ด้วย 
หากมเีวลาทีเ่หมาะสมประธานจดัการประชมุฯ	ควรจดัให้มกีารประชมุ
ระหว่างเมือง	(Intercity	Meeting)	ส�าหรับผู้เข้าร่วมการประชุมและ
โรแทเรียนในพื้นที่ด้วย	 ส�าหรับเจ้าหน้าที่ของโรตารีสากลจะถูกมอบ
หมายโดยเลขาธกิารโรตารสีากลเพือ่ช่วยเหลือประธานจดัการประชมุฯ
ตามที่เหมาะสม
การประชุมเสริม
	 การอบรมผู้ว่าการภาครับเลือก	หรือ	GETS	(Governors-elect	
training	 seminars)	 ได้ถูกพิจารณาให้ถือว่าเป็นการผูกพันที่จะต้อง
ถูกจัดขึ้นประกอบการประชุมโรตารีอินสติติวท์	หรือการประชุม	หรือ
สัมมนา	 เช่นการสัมมนามูลนิธิโรตารีระดับภูมิภาคหรือการสัมมนา
สมาชิกภาพระดับภูมิภาค	 ฯลฯ	 ซ่ึงอาจจะจัดในเวลาเดียวกันหรือ
ในเวลาใกล้เคียงกันในสถานที่เดียวกับการประชุมโรตารีอินสติติวท	์
โดยการประชมุหรอืสมัมนาทีแ่ยกออกต่างหากนีจ้ะต้องไม่ไปเป็นการ
แทรกแซงหรือซ�้าซ้อนกับการประชุมหลักของโรตารีอินสติติวท์หรือ
การอบรมผูว่้าการภาครบัเลอืกประจ�าปี	 (International	 Assembly	–	
ปกติช่วงหลังนี้จัดที่ซานดิเอโก	 สหรัฐอเมริกา)	 ทุกๆ	 รายการที่จัด
ก่อนหรือหลังการประชุมโรตารีอินสติติวท์	 เช่น	 GETS,	 การสัมมนา
มูลนิธิโรตารีระดับภูมิภาคหรือรายการบันเทิงที่จัดเป็นการเฉพาะ	
ต้องอธิบายให้ชัดเจนว่าเป็นการจัดก่อนหรือหลังการประชุมโรตาร ี
อนิสตติวิท์	ซึง่จะเกีย่วข้องกบัผูท้ีจ่ะเข้าร่วมกจิกรรมทีม่ทีีม่าแตกต่างกนั
	 ท่านสามารถหาข้อมลูเพิม่เตมิเกีย่วกบัการประชุมโรตารอีนิสตติวิท์ 
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 แกรี่ ฮวง	เล่นกีฬาหลายประเภทแต่ที่ชอบที่สุดคือบาสเก็ตบอล		เขาเป็น
กัปตันทีมและเล่นต�าแหน่งพอยท์การ์ด	(นักส่งลูก)	ในทีมโรงเรียนมัธยม	"เพราะผมตัว
ไม่ค่อยสูงนัก	แต่เล่นไว"	เขาฉายภาพความทรงจ�าให้ฟัง	"ผมรู้ดีว่าจะพาลูกไปอย่างไร
เพื่อให้ทีมของเราชนะ"
	 นัน่เกดิขึน้เมือ่หลายสบิปีมาแล้ว	แต่ไม่ว่าจะเป็นเกมบาสเกต็บอล	หรอืธรุกจิ	หรอื
โรตารี	การน�าพาลูกบอลจะต้องเป็นไปในเกมที่ฮวงวางเอาไว	้	เขานิยมการปฏิบัติและ
การเดินไปข้างหน้า		เขาเป็นคนประเภทชอบสิ่งท้าทาย	อย่างเมื่อตอนที่สโมสรโรตารี
ไทเปบอกเขาว่าเขาเด็กเกินไปที่จะเป็นสมาชิกสโมสรฯ	เขาก็ยังยืนกราน	ตั้งหน้าตั้งตา
ไปร่วมประชุมกับสโมสรอยู่ได้ถึง	9	เดือน	จนเขาได้รับเชิญจริงๆ	ในตอนอายุได	้30	ปี	
ซึง่เขากย็งัไม่หยดุเคลือ่นไหวแค่นัน้	เพราะหลังจากนัน้อกีห้าปี	ฮวงได้เป็นนายกสโมสร	
และต่อมาได้เป็นผูว่้าการภาคทีอ่ายนุ้อยทีส่ดุในไต้หวนั		ได้เป็นกรรมการบรหิารโรตาร	ี
สากลคนแรก	และกรรมการมูลนิธิโรตารีคนแรกของไต้หวัน	และในเดือนนี้เขาได้เป็น
ประธานโรตารีสากลที่เป็นคนจีนคนแรก
	 ฮวงเกิดที่มณฑลฟู่เจียน	 ภาคใต้ของประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน	 เขาเป็น
ลูกคนที่สามจากทั้งหมดเจ็ดคน	 เช่นเดียวกับคนจีนอีกเป็นจ�านวนมากในขณะนั้นที่ไม่
พอใจการครอบครองประเทศของคอมมิวนิสต์	 ครอบครัวฮวงจึงได้ย้ายมาอยู่ไต้หวัน
ในป	ีพ.ศ.	2490	เมื่อตอนที่แกรี่อายุได้	1	ขวบ
	 พ่อแม่ของฮวงเคี่ยวเข็ญให้เขาเรียนหนังสืออย่างหนัก	 แต่ก็ไม่ละเลยที่จะสอนให้
เขาเรียนรู้เรื่องอื่น	ๆ	นอกโรงเรียนด้วย	"พ่อเคยพูดไว้ว่า	เรียนให้ได้ปริญญาก็ดีอยู่		แต่
ก็ต้องร่วมท�ากิจกรรมและเข้าร่วมสมาคมด้วย	 เพราะมันจะช่วยผมได้มากในอนาคต"	
ฮวงกล่าว	
	 แม้คุณพ่อของฮวงจะไม่ใช่โรแทเรียน	 แต่ก็ยังปลูกฝังทัศนคติแบบโรตารีให้กับ
ลูกๆ	 คุณพ่อมักพูดว่าการช่วยเหลือผู้อ่ืนคือการเรียนรู้ที่จะเป็นผู้น�า	 ผลก็คือ	 ฮวงได้
เป็นประธานนักเรียนตอนเรียนในระดับมัธยมศึกษา	 นอกจากเล่นบาสเก็ตบอลแล้ว	
เขายังเล่นฟุตบอล	 วิ่งแข่ง	 และด้วยแรงสนับสนุนจากแม	่ เขาเข้าร่วมแข่งขันประกวด
สนุทรพจน์	และยังเป็นหวัหน้ากล่าวปลกุใจในโรงเรยีนทกุเช้าเป็นเวลานานตลอดหกปี		
"พ่อมคีวามสขุกบัผลงานทีผ่มท�า"	ฮวงกล่าว	"ทกุครัง้ทีม่กีจิกรรมโรงเรยีนทีเ่ป็นพธิกีาร	
ไม่ว่าเขาจะไม่ว่างขนาดไหนก็จะต้องไปร่วมงานจนได้"

อน.สุรกิจ เกิดสงกรานต์ สร.บางเขน แปล

เจาะใจ
ประธานโรตารีสากล
แกรี่ ซี.เค. ฮวง
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	 หลังจากจบมัธยมศึกษาเขาเข้ารับราชการทหารก่อน
สองปี	แล้วเดนิทางไปศกึษาต่อทีม่หาวทิยาลยัอสิเทร์ินมชิิแกน
ในเมืองยิปสิแลนติ	 เขาจ�าช่วงเวลาดีๆ	 ที่น่ันได้ดี	 เพราะ 
เป็นห้วงเวลาที่บริสุทธิ์และเปิดโลกทัศน์เกี่ยวกับภาคตะวัน
ตกของอเมริกาให้กับเด็กที่มาจากเมืองในไต้หวัน		เขาอาศัย
อยู ่กับครอบครัวอเมริกันผู ้ตั้งช่ือภาษาอังกฤษให้เขาว่า 
"แกรี"่	เพราะครอบครวันีช้อบนกัแสดงทีช่ือ่	แกรี	่	คเูปอร์		ฮวง	
ใช้เวลาว่างท�างานหลังเลิกเรียนที่สถานีบริการน�้ามัน	เขาเริ่ม

จากรายได้ชัว่โมงละ	1.25	 เหรยีญ	และหลังจากนัน้สองสามปี 
ค่าจ้างก็ขยับขึ้นไปจนถึง	 4.75	 เหรียญ	 ตอนที่เรียนจบ
บรหิารธรุกจิในปี	พ.ศ.	2514	เขาซือ้แหวนบณัฑติให้กบัตวัเอง	
"มนัเป็นของชิน้แรกทีแ่พงทีสุ่ดทีผ่มซือ้ด้วยเงนิทีต่วัเองหามา
ได้	เพราะฉะนั้นผมจะสวมแหวนนี้อยู่ตลอดเวลา"	เขากล่าว
	 แต่การศึกษาของฮวงยังไม่ถือว่าส�าเร็จเสร็จส้ิน	 เพราะ
บิดาของเขาเป็นประธานบริษัทประกันภัยในไต้หวันและ
ต้องการให้ลูกชายเตรียมตัวส�าหรับการถ่ายโอนธุรกิจทาง

หน้าก่อนที่ติดกัน :	 ประธานโรตารี
สากล	 แกรี่	 ซี	 เค	 ฮวง	 ใส่ชุดถังจวง	
ประจ�าชาติไต้หวัน	 ยืนอยู่ในโรงแรม
แกรนด์ในไทเป
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ด้านนี้	 	 ฮวงจึงต้องเข้าเรียนต่อปริญญาโทท่ีมหาวิทยาลัย
นิวยอร์ค	 และใช้เวลาเพิ่มเติมในประเทศอังกฤษ	 สวิตเซอร์
แลนด์	 เยอรมันนี	 และญ่ีปุ่นเพื่อเก็บความรู้เพิ่มเติมเกี่ยว
กับธุรกิจประกันภัยและเพื่อสร้างเครือข่ายในต่างประเทศ		
หลายปีต่อมาฮวงยังคงสร้างเครือข่ายไปท่ัวโลกในฐานะ
ประธานโรตารีสากล
	 เมือ่กลบัประเทศไต้หวนั	ฮวงเข้าท�างานกบับรษิทัประกนั
ภัยเล็กๆ	 แห่งหนึ่งซึ่งเขาสามารถสร้างบริษัทนี้ให้เป็นบริษัท

ประกันภัยชั้นแนวหน้าของประเทศได้ในระยะเวลา	 15	
ปี		เขาท�าข้อตกลงกับประธานบริษัทไว้ว่า	ขอให้เขามีเวลา
ส�าหรับการร่วมงานกับโรตารี	 "ผมต้องการท�างานให้โรตารี
อย่างต่อเนื่อง	ไม่ว่าจะเกิดอะไรขึ้น"	เขากล่าว
	 เมือ่ฮวงเริม่ประสบความส�าเรจ็ในอาชพีการงานและใน
โรตารี	แม่ของเขาจะคอยดึงเขาไม่ให้ลอยตัวสูงเกินไป	 	ถึง
ตอนนีเ้ธอกย็งัคงท�าอย่างนัน้แม้จะอาย	ุ95	ปีแล้วกต็าม		"ผม
รูว่้าแม่ภาคภูมใิจในตวัผม"	เขากล่าว	"แต่ไม่ว่าผมจะประสบ
ความส�าเร็จขนาดไหน	เธอก็จะไม่พูดยกยอผม"

ฮวงและเหยา	(ภริยา)	ฉลองสารตรา
ตั้งกับนายกสโมสรซาบริน่า	หลิว	

แห่งสโมสรไทเปราวน์ดเทเบิ้ล	คุณ
เหยาเป็นสมาชิกรุ่นก่อตั้ง	และเป็น

ประธานคณะกรรมการระหว่าง
ประเทศของสโมสร	ซึ่งมีสมาชิกอยู่
มากถึง	๑๐๒	คน	ส่วนใหญ่เป็นสตรี



16 Rotary Thailand



	 ปีที่เขาเข้าเป็นสมาชิกโรตารีก็เป็นปีเดียวกันกับที่เขา
พบ	คอรนีนา	เหยา	ภรรยาของเขาทีห้่องสมดุในโบสถ์	"เขา
ขยันโทรหาฉันตลอด"	เหยากล่าว		แต่ฮวงจ�าได้ว่ามันไม่ใช่
อย่างนั้น	"ความจริง	เธอคือคนที่จีบผมต่างหาก"	ฮวงแย้ง
	 เขาชอบแสดงออกและชอบเข้าสังคม	ส่วนเธอออกจะ
เก็บตัว	"ดิฉันสงสัยว่าเราจะเข้ากันได้ยังไง"	คอรีนนากล่าว	
"แต่ผ่านมา	38	ปีแล้ว	 เราก็ยังอยู่กันได้ดี"	สามีภรรยาคู่นี ้
มีลูกสามคน	 เป็นบุตรีสองและบุตรชายหน่ึง	 และตอนนี้ 
มีหลานสองคนแล้วด้วยชื่อ	 เอ็ดดี้	 และอีแวน	 คนหลังนี้
เกดิในวนัทีฮ่วงได้รบัการเสนอชือ่เป็นประธานโรตารสีากล 
ฮวงจึงตั้งชื่อล้อตามโอกาสที่เขาจะได้ไปท�างานสถานที่นั้น	
"อีแวนสตัน"		
	 ฮวงและเหยาช่วยกันเล้ียงลูกให้เติบโตพร้อมๆ	 กับ
โรตาร	ีดงันัน้ความทรงจ�าของเดก็ๆ	จงึมโีรตารอียูด้่วยเสมอ		
"หนูต้องการท�าสิ่งที่คุณพ่อท�ากับเพื่อนๆ	ในโรตารี	เติบโต
ขึ้นมาท่ามกลางป้าๆ	ลุงๆ	ในโรตารี"	ลินดา	ลูกสาวคนโต	
กล่าวกับพ่อของเธอ	 	แนนซี	่ลูกสาวคนที่สองจ�าได้ว่าเคย
ไปเยี่ยมสถานเลี้ยงเด็กก�าพร้ากับคุณพ่อตอนเธอยังเล็กๆ	
"เป็นครั้งแรกที่หนูได้เรียนรู้ว่าโรตารีท�าอะไร	 ซึ่งเป็นสิ่งที่
คุณพ่อรักมาก"	ลินดากล่าว
	 โครงการช่วยเหลือเด็กก�าพร้าเป็นหนึ่งในโครงการ
แรกๆ	ทีเ่ป็นแรงบนัดาลใจให้แก่	ฮวง	มากว่า	30	ปี	ตอนนัน้
เขาเข้าเยี่ยมที่ศูนย์และต้องชะงักเมื่อเห็นเด็กอยู่กันอย่าง
ยัดเยียดในห้องเดียวกันตอนกลางคืน	เด็กๆ	หลายคนทาน
ข้าวจากชามเดียวกัน		เด็กหลายคนอายุพอๆ	กับลูกๆ	ของ
เขา	ที่ศูนย์แห่งนั้นมีหลายสิ่งหลายอย่างต้องปรับปรุง	เช่น

ฮวง	กับเกรซ	ชาง	สมาชิกวงประสาน
เสียงที่เป็นการรวมตัวกันของผู้ที่รอด

ชีวิตจากโรคโปลิโอ	คณะประสานเสียง
กวางชิงนี้ได้ร่วมเดินทางไปฟิลาเดลเฟีย
เพื่อจัดแสดงการขับร้องในการประชุม

ใหญ่โรตารีสากลป	ีพ.ศ.๒๕๓๑



หลังคา	ตู้เย็น	เครื่องปรับอากาศ	ผ้าอ้อมและของใช้สิ้นเปลือง
ต่างๆ	สโมสรไทเปสามารถจดัหาสิง่ต่าง	ๆ	ทีต้่องการเหล่านีไ้ด้	 
แต่ฮวงอยากให้มากกว่านั้น	 เขากับเพื่อนโรแทเรียนอีกคน
หนึ่งเสนอให้การอุปการะแก่เด็กหญิงสองคน	 โดยเลือกเด็ก
ที่มีอายุ	 4	 ขวบ	 ทั้งสองคนมีปีเกิดนักษัตรปีเดียวกับเขาและ
เพื่อนคนนั้น	นั่นคือปีระกา	พวกเขาจะพาหนูน้อยสองคนนี้ไป
ทานอาหารเยน็ด้วยกนัทกุสองเดอืน	และจ่ายค่าใช้จ่ายในการ
เรียนจนถึงระดับวิทยาลัย	 หลังจบการศึกษาพวกเขายังช่วย
ออกเงินค่าใช้จ่ายในการจัดงานเลี้ยงแสดงความยินดี	 ซื้อตั๋ว
เครื่องบินไปเที่ยวฮ่องกง	 และหางานให้แก่เด็กทั้งสองท�าเม่ือ
เดินทางกลับบ้านแล้ว		สามสิบปีต่อมา	ฮวงและเพื่อนของเขา
ยังคงนัดทานอาหารเย็นกันเป็นประจ�า	พร้อมๆ	กับครอบครัว
ของหญิงสาวทั้งสอง
	 ฮวงเชือ่ว่าโรตารจีะช่วยยกระดบัชวีติของผูค้นได้		ค�าขวญั
ที่เขาเลือกที่ว่า	"รวมใจจุดประกายโรตารี"	สะท้อนให้เห็นแรง
ปรารถนาอย่างแรงกล้าท่ีจะน�าพาโรแทเรียนท้ังหลายช่วย 
จุดแสงสว่างให้เกิดข้ึนในพื้นท่ีท่ียังมืดมิดอยู่	 ฮวงยังหวังด้วย
ว่าการรวมใจจดุประกายโรตารจีะเป็นแรงบนัดาลใจให้โรแทเรยีน
ช่วยกันสร้างภาพลักษณ์ที่ดีแก่องค์กรนี	้ เขาต้องการให้โรตารี	
เป็นที่ให้ความสุขและสนุก	 ไม่ใช่แค่สนุกอย่างเดียว	 แต่เป็น
ความสนุกที่สร้างความผูกพันธ์ฉันมิตร	 ช่วยรักษาสมาชิกให้
อยู่กับสโมสร	และช่วยหาสมาชิกใหม่มาเข้าร่วมสโมสรด้วย
	 การหาสมาชกิเพิม่เป็นความสามารถพเิศษของฮวง		ตอน
ทีเ่ขาเป็นนายกสโมสร	สมาชกิเพิม่จาก	102	เป็น	138	คน	ตอน
เป็นผู้ว่าการภาคเขาเพิ่มสโมสรให้กับภาคท่ีดูแลถึง	 19	 แห่ง		
"ถ้าคุณจะเชิญใครมาเป็นสมาชิก	 คุณต้องสร้างความสนใจให้
กับเขา"	เขาให้เหตุผล		"เมื่อเขาชอบ	เขาจะกลับมาอีก"	

ฮวงกับคุณเหยาทอดสายตาดูสวน
ในบ้านที่ฮวงเติบโตมา	บ้านหลังนี้ตั้ง
อยู่บนภูเขาหยางมิน	ที่มีชื่อเสียงมาก
ในด้านความงดงามของดอกซากุระ	

น�้าตก	และบ่อน�้าร้อน
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	 เซเลีย	เอเลนา	ครูซ	เดอ	กีอาย	กรรมการบริหารโรตารี
สากลและเพื่อนของฮวง	สนับสนุนวิธีนี	้"โรตารีเป็นองค์กรที่
ท�างานกนัจรงิจงัแต่ไม่ใช่แบบเป็นทางการ	ประธานแกรีเ่น้น
ท�าโรตารีให้สนกุเวลาทีพ่วกเราท�างานบ�าเพญ็ประโยชน์"	เธอ
อธิบาย
	 ฮวงยงัให้การสนบัสนนุเตม็ทีก่บัแนวคดิการเพิม่สมาชกิ
หนุ่มสาวและสมาชิกสตรี	 "โรแทเรียนบางคนไม่ชอบการ
เปลีย่นแปลง	พวกเขาไม่เหน็ด้วยกบัการการเพิม่สมาชกิเพศ
หญิงหรือสมาชิกที่อายุน้อย"	 เขากล่าว	 "แต่ถ้าเราได้สมาชิก
หนุ่มสาว	 พวกเขาจะเป็นอนาคตของเรา	 ในไม่กี่ปีพวกเขา
จะเติบโตเป็นผู้ใหญ่ยิ่งขึ้นและเป็นคนดียิ่งขึ้น	 และอาจรวย
กว่าพวกเราด้วย"	ฮวงกล่าวติดตลก	"มันดีส�าหรับพวกเขา	ดี
ส�าหรับโรตารี	และดีส�าหรับสังคมของเรา"
	 แม้จะเป็นการกล่าวให้ตลก	 แต่ฮวงก็จริงจังกับการหา 
สมาชิกเพิ่มให้กับสโมสรอย่างยิ่ง	 โดยเขาได้ชวนสมาชิกใน
ครอบครัวมาเป็นสมาชิกสโมสรด้วย	 ภรรยาได้รับเชิญเป็น

คนแรก	จากนัน้กต็ามด้วยลูกทัง้สามคน	แต่ละคนอยูก่นัคนละ
สโมสร		บิลลี	่ลูกชายของเขาเชื่อว่าการที่เข้าร่วมเป็นสมาชิก
ท�าให้ครอบครวัของเราใกล้ชดิกนัยิง่ขึน้	"เราร่วมท�ากจิกรรม
ด้วยกัน"	เขากล่าว	"และผมก็เข้าใจคุณพ่อดีขึ้นด้วย"
	 ฮวงตื่นเต้นทุกครั้งที่ผู้ใกล้ชิดกับชีวิตของเขาได้เข้ามา
ร่วมกันท�ากิจกรรมบ�าเพ็ญประโยชน์	 นี่เป็นการให้ความ
หมายใหม่กับค�าว่าครอบครัวโรตารี	 	 เขาหวังว่าโรแทเรียน
อืน่	ๆ 	จะท�าตามอย่างทีเ่ขาท�า	"ท�าไมเราจะต้องทิง้ครอบครวั
ไว้ที่บ้าน	 เพื่อที่ตัวเองจะได้ไปท�ากิจกรรมบ�าเพ็ญประโยชน์		
ในเมื่อคุณท�าด้วยกันก็ได้"	 เขาแนะน�า	 "ท�าอย่างนี้แล้ว	การ
ท�าความดีก็จะกลายเป็นงานของครอบครัวไปด้วย"
	 ทุกวันนี้	ฮวงเล่นกอล์ฟแทนบาสเก็ตบอล	แต่เขาก็ยังคง
เป็นคนคุมเกมในทีม	รวมทั้งทีมโรตารี	ที่มุ่งมั่นไปสู่ชัยชนะ

เขียนโดย	ซูซี	่หม่า

Zang!
Rotary

International’s
new 

president,
Gary C.K. Huang

	 Gary	Huang	played	a	lot	of	sports	when	he	
was	younger,	but	basketball	was	his	favorite.	
He	was	captain	and	point	guard	of	his	high	
school	basketball	team.	“I’m	not	tall,	but	I	
was	quick.”	He	flashes	a	grin.	“I	knew	how	to	
move	the	ball	and	set	my	team	up	to	win.”	
That	 was	 decades	 ago,	 but	 whether	 in	
basketball,	 business,	 or	 Rotary,	moving	 the	

ball	continues	to	be	Huang’s	game.	He	likes	action	and	
progress.	He	relishes	a	challenge.	When	the	Rotary	Club	
of	Taipei	told	him	he	was	too	young	to	be	a	member,	
he	persisted,	attending	every	meeting	for	nine	months	
until	he	hooked	an	invitation	at	age	30.	Since	then,	he	
has	not	stopped	moving	forward.	Five	years	after	joining	
Rotary,	Huang	became	club	president.	Then	he	became	
Taiwan’s	youngest	district	governor,	first	RI	director,	and	
first	Rotary	Foundation	trustee.	This	month,	he	becomes	
the	first	Chinese	president	of	Rotary	International.	
	 Huang	was	 born	 in	 Fujian,	 a	 province	 in	 southern	
China.	He	is	the	third	child	of	seven.	Like	many	others,	
his	family	fled	China	during	the	civil	war,	unhappy	with	
the	Communists	who	were	taking	over	the	country.	The	
Huang	family	settled	in	Taiwan	in	1947,	when	Gary	was	
one	year	old.	
	 Huang’s	parents	pushed	him	to	excel	in	school,	but	
they	also	believed	that	grades	were	not	the	only	things	
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that	were	important.	“My	father	used	to	say	to	me	
that	getting	a	BS	was	OK,	but	I	had	to	participate	in	
activities	and	join	clubs.	He	said	that	would	help	
me	in	the	future,”	Huang	recalls.	
	 Although	Huang’s	father	was	not	a	Rotarian,	he	
instilled	similar	ideals	of	service	in	his	son.	Helping	
others,	his	father	said,	would	help	him	learn	how	
to	be	a	leader.	As	a	result,	Huang	was	president	of	
his	 high	 school	 class.	 Besides	 playing	 basketball,	
he	played	soccer,	 ran	 track	and,	at	 the	urging	of	
his	mother,	participated	in	(and	often	won)	speech	
competitions.	He	also	 led	 the	daily	morning	pep	
rallies	at	his	 school	 for	 six	years.	“My	 father	was	
happy	I	did	those	things,”	Huang	says.	“Every	time	
there	was	a	school	celebration,	no	matter	how	busy	
he	was,	he	would	always	attend.”
	 After	high	 school	 and	 two	years	of	 serving	 in	
the	military,	Huang	moved	to	Michigan	to	attend	
the	University	of	Eastern	Michigan	in	Ypsilanti.	He	
recalls	those	years	with	fondness,	remembering	how	
clean	and	wide-open	the	Midwest	felt	to	a	city	boy	
from	Taipei.	He	lived	with	an	American	family,	who	
gave	him	 the	name	Gary	because	 they	 liked	 the	
actor	Gary	Cooper.	He	worked	through	school	at	a	
gas	repair	company,	where	he	started	at	$1.25	an	
hour	and	ended	at	$4.75	a	few	years	later.	When	he	
graduated	with	a	business	degree	in	1971,	he	was	
so	happy,	he	bought	himself	a	graduation	ring.	“It	
was	the	first,	most	expensive	thing	I’d	bought	with	
my	own	money,	so	I	wear	it	all	the	time,”	he	says.
But	 his	 education	 was	 far	 from	 over.	 Huang’s	
father	was	president	of	an	 insurance	company	 in	
Taiwan	 and	wanted	his	 son	 to	be	well	 prepared	
for	a	career	 in	the	same	field.	Huang	went	on	to	
graduate	school	at	New	York	University	and	spent	
time	in	England,	Switzerland,	Germany,	and	Japan,	
learning	about	the	insurance	business	and	making	
international	connections.	Years	later,	Huang	would	
again	be	making	connections	all	over	the	world	as	
RI	president.

Huang	 returned	 to	 Taiwan	 to	 work	 for	 a	 small	
insurance	 firm,	which	 over	 the	 next	 15	 years	 he	
built	 into	 one	 of	 the	 largest	 in	 the	 industry.	 He	
made	one	 agreement	with	 his	 chairman:	 that	 he	
had	to	be	able	to	fit	Rotary	into	his	busy	schedule.	
“I	wanted	to	continue	my	work	in	Rotary	no	matter	
what,”	he	says.
	 When	Huang	 began	 to	 experience	 success	 in	
his	profession	and	in	Rotary,	his	mother	kept	him	
grounded,	 something	she	still	does	at	 the	age	of	
95.	“I	know	she	is	proud	of	me,”	he	says.	“But	no	
matter	how	successful	I	am,	she	never	praises	me.”
The	 year	 Huang	 joined	 Rotary	was	 also	 the	 year	
he	met	 his	 wife,	 Corinna	 Yao,	 at	 a	 church	 Bible	
study.	“He	kept	calling	me,”	Yao	says.	But	Huang	
remembers	it	differently.	“She’s	the	one	who	picked	
me	up!”	he	claims.
	 He	was	outgoing	and	social.	She	was	an	introvert.	
“I	wondered	how	we	would	get	along,”	she	says.	
“But	 it’s	 38	 years	 later,	 and	we	 are	 still	 good.”	
Together	they	raised	three	children	–	two	daughters	
and	a	son	–	and	now	they	have	two	grandchildren,	
Eddie	and	Evan.	Evan	was	born	on	the	same	day	that	
Huang	found	out	he	was	the	RI	president-nominee.	
His	name	is	a	play	on	“Evanston.”	
	 Huang	and	Yao	raised	their	family	with	Rotary,	so	
it	plays	a	part	in	their	children’s	memories.	“I	always	
wanted	what	 you	 had	with	 your	 Rotary	 friends.	
Growing	 up,	 they	were	my	 aunties	 and	 uncles,”	
eldest	daughter	 Linda	 tells	her	 father.	Nancy,	his	
second	daughter,	remembers	visiting	an	orphanage	
with	Huang	when	she	was	young.	“It	was	the	first	
time	I	learned	about	what	Rotary	does.	My	dad	was	
so	passionate,”	she	says.	
	 The	 orphanage	 was	 one	 of	 the	 first	 Rotary	
projects	 that	 inspired	Huang	more	 than	 30	 years	
ago.	When	he	 toured	 the	 facilities,	 he	was	 taken	
aback,	seeing	the	kids	crammed	into	one	room	at	
night,	watching	them	share	a	pot	of	rice	at	mealtime.	
Many	of	the	orphans	were	the	same	age	as	his	young	



children	at	the	time.	The	orphanage	needed	so	many	
things	–	a	new	roof,	a	refrigerator,	an	air	conditioner,	
and	 diapers	 and	 other	 supplies.	 The	 Taipei	 club	
provided	these	things,	but	Huang	wanted	to	do	more.	
He	and	another	Rotarian	decided	to	sponsor	two	of	
the	girls.	They	choose	two	four-year-olds	with	the	
same	Chinese	zodiac	sign	as	Huang	and	his	friend:	
the	rooster.	They	took	the	girls	to	dinner	once	every	
other	month.	They	paid	 for	 the	girls’	 school	 fees	
every	 year	 and	 eventually	 sent	 them	 to	 college.	
After	graduation,	they	paid	for	a	celebratory	trip	to	
Hong	Kong	and	helped	them	find	jobs	when	they	
came	home.	Thirty	years	later,	Huang	and	his	friend	
still	meet	them	regularly	for	dinner,	now	with	their	
own	families.	
	 Huang	believes	that	Rotary	should	be	about	lifting	
people	up.	The	theme	he	chose,	Light	Up	Rotary,	is	
a	reflection	of	his	desire	to	encourage	Rotarians	to	
bring	light	where	there	is	darkness.	Huang	also	hopes	
that	Light	Up	Rotary	inspires	Rotarians	to	lighten	up	
Rotary’s	image.	He	wants	Rotary	to	be	fun,	not	just	
for	fun’s	sake,	but	because	having	a	good	time	builds	
genuine	bonds	of	friendship,	retains	members,	and	
helps	recruit	new	ones.	
	 Member	 recruitment	 is	 a	 hallmark	 of	 Huang’s	
Rotary	career.	When	he	was	club	president,	his	club	
grew	from	102	to	138	members.	When	he	was	district	
governor	 for	 Taiwan,	 Hong	 Kong,	 and	Macau,	 he	
added	19	new	clubs.	“If	you	want	to	invite	people,	
you	need	to	make	things	interesting,”	he	reasons.	
“Then	they	will	love	it	and	come	again.”

	 Huang’s	friend	and	RI	Director	Celia	Elena	Cruz	
de	Giay	supports	this	approach.	“Rotary	is	a	serious	
organization	but	not	a	solemn	one.	President	Gary	is	
putting	an	emphasis	on	making	Rotary	fun	because	
he	 can	 see	 the	winning	 combination	of	 Rotarians	
having	fun	while	they	serve,”	she	explains.
	 He	also	champions	the	idea	of	opening	Rotary’s	
doors	to	younger	people	and	recruiting	more	female	
members.	 “Some	 Rotarians	 are	 too	 conservative.	
They	 disagree	 with	 having	 women	 or	 younger	
members,”	he	says.	“With	younger	people,	they	are	
our	future.	In	a	few	years,	they	will	be	bigger,	better,	
maybe	richer	than	us,”	Huang	jokes.	“It’s	good	for	
them,	good	for	Rotary,	and	good	for	society.”	
	 Even	though	he	jokes,	Huang	is	so	serious	about	
membership	that	he	recruited	his	own	family	into	
Rotary.	 His	wife	 joined	 first,	 then	his	 three	 grown	
children	followed	suit,	each	in	a	different	club.	His	
son,	Billy,	believes	that	being	in	Rotary	has	made	the	
family	closer.	“We	participate	in	activities	together,”	
he	says.	“I	understand	my	dad	better.”
	 Huang	 is	 thrilled	 to	 bring	 together	 the	most	
important	parts	of	his	life,	giving	new	meaning	to	the	
idea	of	the	family	of	Rotary.	He	hopes	that	others	will	
follow	his	example.	“Why	leave	your	family	to	do	your	
Rotary	work?	You	can	do	it	together,”	he	suggests.	
“Then	doing	good	becomes	a	family	event.”
	 These	 days,	 Huang	 plays	 golf	 instead	 of	
basketball,	but	he’s	still	in	the	game	of	setting	up	
his	team	–	the	team	of	Rotary	–	to	win.	

–	Susie	Ma

22 Rotary Thailand



อผภ.วชิยั (ประธาน) อผภ.ธรียุทธ ์(รองประธาน) อผภ.สมศกัดิ ์(รองประธาน) อผภ.ววิฒัน์ (รองประธาน) 

อผภ.กฤษณ์ 
(การเงนิ) 

อผภ.ชาญ 
(กรรมการแปล) 

อผภ.ประทปี 
(ประชาสมัพนัธ)์ 

อผภ.นพ.พรชยั 
(นิตยสารโรตาร)ี 

อผภ.ดร.ชยัรตัน์ 
(กรรมการหอ้งสมุด) 

อผภ.สมภพ 
(เลขานุการ) 

ผวภ.ขวญัชยั อผภ.เธยีรไชย อผภ.อรชร ผวล.ธรีะนนัท ์ ผวภ.รชันี อผภ.สวุรรณ 

ผวล.ววิฒัน์ ผวภ.สรุชาต ิ อผภ.ประวทิย ์ ผวล.ไชยไว ผวภ.ดร.อนุสรณ์ อผภ.นพ.วรีะชยั 

อผภ.อนุรกัษ์ อผภ.ศุภร ี ผวล.อนนัต ์ อผภ.รฐัประทปี RIDE ดร.เสาวลกัษณ์ 

PRIP พชิยั รตัตกุล PRID นรเศรษฐ ปทัมานนัท ์ อผภ.โกวทิ สวุรรณสงิห ์ อผภ.สมภพ สขุสงิห ์

อผภ.ชยัสนิ มณนีนัทน์ อผภ.มานิต วงษส์ุรยีร์ตัน์ อผภ.ชาญชยั วศิษิฏกุ์ล อผภ.ไพโรจน์ เอือ้ประเสรฐิ 

ดนุชา กุลวด ี ณรงค ์กมลชนก จติราพร วาสนา 



Rotary in Action

 ภาค 3330	โครงการ	Global	Grant	#	1416367	ความร่วม
มือระหว่างสโมสร	 Berry	 และภาค	 9710	 ออสเตรเลีย	 กับสโมสร
พลอยราชบุรี	 และภาค	 3330	 มอบเคร่ืองกรองน�้าแบบครบวงจร	
มูลค่า	36,000	เหรียญ

สโมสรโรตารียองอิน ซุงซานภาค 3600 ประเทศเกาหลี ร่วมกับสโมสรโรตารี
บางเลน, ดอนตูม, สนามจันทร์ ภาค 3330 โรตารีสากล มอบเครื่องทันตกรรม 
จ�านวน 5 ยูนิต ให้กับ 3 โรงพยาบาล ใน จ.นครปฐม เมื่อวันที่ 10 ก.ค. 57 ณ 
โรงพยาบาลบางเลน 

ภาค 3340
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Rotary in Action
 ภาค 3350	Global	Grant	โครงการแรก!	“ศูนย์พัฒนาแม่และ
เด็ก	ชุมชนวัดพิชัย”	ได้รับการสนับสนุนจากสโมสร	Hitachi	ภาค	2820	
ญี่ปุ่น	สโมสรปทุมวันและอีก	20	สโมสรในภาค	3350	มุ่งเน้นการพัฒนา	
และให้ความรู้แก่มารดาตัง้แต่เร่ิมตัง้ครรภ์จนคลอดบตุร	สโมสรบึงกุม่เริม่
ด�าเนินการโครงการนี้ตั้งแต่ปี	2551	ในชื่อ	“โครงการแม่มือใหม่ใส่ใจลูก
รัก”

 ภาค 3360	สโมสรทั้ง	4	ภาค	ร่วมกันบริจาคเพื่อ
ช่วยผูป้ระสบภยัแผ่นดนิไหว	จ.เชียงราย	ได้เงนิรวมทัง้สิน้	
1,372,595	บาท



	 ตอนที่ผมมาร่วมประชุมใหญ่โรตารีสากลครั้งที่	 105	 ที่ 
นครซิดนีย์เมื่อต้นเดือนมิถุนายน	 2557	 ที่ผ่านมา	 ประโยชน์
อย่างสูงที่ผมได้รับก็คือข้อคิดจากการเข้าประชุมในห้องย่อย
ตอนบ่ายวันที่สอง	 ณ	 ห้อง	 Millennium	 สนามกีฬา	 ANZ 
ฝั่งตะวันออก	ตอนก่อนถึงเวลาประมาณ	20	นาทีผมพบเพื่อน 
ผูว่้าการภาคร่วมรุ่นจากฟิลปิปินส์	DG.Robert	Kuan	ซึง่บอกผมว่า
ก่อนหน้านี้เขาได้พยายามเข้าร่วมประชุมในห้องย่อยห้องหนึ่ง
ปรากฏว่ามีผู้สนใจมากจนไม่มีท่ีน่ัง	 ผู้จัดประชุมไม่ยอมให้ยืน
ฟัง	ดังนั้นผู้ที่ไม่มีเก้าอี้นั่งต้องนั่งบนพื้นแทน	ผมเลือกฟังหัวข้อ 
Is	it	Fun?	และรบีเข้าไปหาทีน่ัง่ก่อนประมาณ	15	นาท	ีปรากฏ
ว่ามีผู้สนใจประมาณด้วยสายตาราว	 700-800	 คนเต็มห้อง
ประชุม	 ที่นั่งตรงไหนว่างผู้ท่ีน่ังอยู่ก่อนก็จะยกมือให้ผู้ต้องการ
ที่นั่งได้เห็น	 แสดงว่าโรแทเรียนต้องการทราบค�าตอบส�าหรับ
ค�าถามดงักล่าวอย่างยิง่	หรอือาจเป็นเพราะเหน็ว่าสโมสรโรตาร	ี
จ�านวนมากหมดเสน่ห์ท่ีจะดึงดูดให้สมาชิกอยู่กับสโมสรต่อไป
และการเชิญสมาชิกมุ่งหวังใหม่ๆ	มาร่วมก็เป็นเรื่องยากเต็มที	
	 ผู้น�าการประชุมคือ	 DGN.Larry	 Long	 และโรตารีแอนน์	
Nancy	จากสโมสร	Fayatteville	ภาค	6110	สหรัฐอเมริกา	
ซึ่งเริ่มเรื่องด้วยการยกบททดสอบ	 4	 แนวทางที่ทุกๆ	 ท่านคง
จ�าได้ในภาคภาษาอังกฤษ	“1.Is	 it	 the	Truth?,	2.Is	 it	Fair	
to	all	concerned?,	3.Will	it	build	Goodwill	and	Better	
Friendships?,	4.Will	it	be	Beneficial	to	all	concerned?”		
จากนั้นท่านได้ต่อด้วยค�าถามเด็ดที่ว่า	“Is	it	(Rotary)	Fun?”	

Is it (Rotary) Fun?
(โรตารี) ยังสนุกอยู่หรือเปล่า?
นพ.สงวน คุณาพร
ผู้ว่าการภาค	3330	โรตารีสากล	ปีบริหาร	2556-57

(โรตาร)ี	ยงัสนกุอยูห่รอืเปล่า?	ไม่ว่าจะเป็นเรือ่งทีเ่กีย่วกบัสมาชกิภาพ	
การสนับสนุนมูลนิธิโรตารี	 หรือการบ�าเพ็ญประโยชน์ท�าสิ่งดีๆ	
ให้กับชุมชน	 	 และท่านยืนยันว่ากิจกรรมทั้งหมดควรต้องเป็น
ไปด้วยความสุขและความสนุกสนาน
	 โรแทเรยีนในโลกนีท้ีม่อีายนุ้อยกว่า	45	ปีมเีพยีง	5%	ถ้าเรา
ต้องการดงึให้ชนรุน่ใหม่เข้ามาในโรตาร	ีค�าตอบคอืความยดืหยุน่
และความสนุกสนานนั่นเอง	
 อะไรบ้างที่ท�าให้สมาชิกหนีห่างจากสโมสร
 เบื่อ!
 ไม่มีส่วนร่วม
 มีสมาชิกบางคนคอยก่อความร�าคาญ เป็นต้น
	 ความหมายของ	Fun	หรอื	“สนกุ”	หรอื	“เสน่ห์”	ที	่Rotary	
เคยม	ียังม	ีหรือกระทั่งเริ่มจางหายไป	มีความหมายตรงข้ามกับ
ค�าว่า	 Boring	 หรือน่าเบื่อ	 และกินความกว้างขวางรวมไปถึง
ความสุข	ความสนุกสนาน	รอยยิ้ม	เสียงหัวเราะ	ความประทับ
ใจ	 ความตื่นเต้น	 แรงบันดาลใจ	 คุณค่าหลัก	 ความมีส่วนร่วม	
ความชื่นชม	แล้วจะสร้างความสนุกขึ้นมาในสโมสรได้โดยวิธีใด 
ลองมาดูเทคนิคต่างๆ	ดังต่อไปนี้
	 ช่างภาพของสโมสรถึงแม้ในยุคปัจจุบันเกือบทุกคนจะมี
โทรศพัท์มอืถอืทีใ่ช้ถ่ายรปูได้ทนัที	ทกุที	่ทกุเวลา	ทกุสถานการณ์	
ในความจริงทุกคนอยากมีภาพตัวเองปรากฏอยู ่ในบันทึก
กิจกรรมต่างๆ	 ดังน้ันถ้าสโมสรมีผู้เต็มใจหรือได้มอบหมายให้
ผู้หนึ่งผู้ใดท�าหน้าที่นี้	 สโมสรก็จะมีภาพและวีดีโอคลิปดีๆ	 ทั้ง
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ที่เป็นทางการหรือแบบเป็นธรรมชาติ	 ภาพที่สื่อความหมาย
สนุกสนาน	สร้างผลกระทบ	สร้างแรงบันดาลใจ	น�ามาใช้แสดง
ระหว่างการประชุมประจ�าสัปดาห์ของสโมสรหรือลงในสาร
สโมสรและในสื่อสังคมออนไลน์ต่างๆ
	 ประการต่อมาคือการมองหาสมาชิกสุภาพสตรีเข้ามา 
ในสโมสร	ซึง่จะสร้างสสีนั	ชวีติชวีา	มมุมองใหม่ๆ	อย่างคาดไม่ถงึ	
หรือกระทั่งเป็นก�าลังหลักในการด�าเนินงานสโมสรเลยทีเดียว	
ข้อเสนอนีอ้าจดทู้าทายมากส�าหรบัสโมสรทีม่แีต่สภุาพบรุษุแต่
แนวโน้มในอนาคต	สตรเีป็นเป้าหมายส�าคญัในการเพิม่สมาชกิ
ภาพของ	Rotary	
	 ปัจจบุนัเคร่ืองฉายภาพจากคอมพวิเตอร์หรอืโปรเจคเตอร์
มีราคาถูกลงมามากทีเดียว	บางยี่ห้อราคาไม่ถึง	10,000	บาท	
ในการประชุมประจ�าสัปดาห์ของสโมสรหากได้น�าภาพหรือ
คลิปวีดีโอของกิจกรรมบ�าเพ็ญประโยชน์มาฉายให้สมาชิกทั้ง 
ผูท้ีม่ส่ีวนร่วมและผูท้ีไ่ม่มโีอกาสเข้าร่วมเนือ่งจากตดิภารกจิอืน่ๆ	
ได้ดู	 ก็จะสร้างบรรยากาศความสนุกขึ้นมาได้อย่างมหัศจรรย์	
นอกจากนั้นยังเป็นช่องทางน�าข่าวสารจากภาคหรือโรตารี
สากลยิงตรงเข้าสู่สมาชิกได้อย่างมีประสิทธิภาพ	 และยังใช้ 
ในการแนะน�าประวัติสมาชิกใหม่หรือเยาวชนแลกเปลี่ยนของ
สโมสร	เป็นต้น	
	 การปรบัปรงุ	Website,	Facebook	ของสโมสรให้ทนัสมยั
กเ็ป็นสิง่ทีไ่ม่ควรละเลย	เรือ่งนีต้้องพึง่พาหรอืมอบหมายให้กบั
สมาชิกและเจ้าหน้าที่สโมสรอย่างชัดเจน	
	 การตกแต่งสถานทีป่ระชมุถอืว่ามส่ีวนในการสร้างบรรยากาศ
การประชุมให้สนุก	 ไม่จืดชืด	 เช่น	 ป้ายคติพจน์ประจ�าปีไม่ว่า
ปีปัจจุบันหรือในอดีต	 ธงสโมสรคู่มิตรหรือที่ได้จากการแลก
เปลีย่นมติรภาพ	รางวัลต่างๆ	ทีส่โมสรได้รบัเหล่านีจ้ะช่วยท�าให้
ห้องประชุมมีชีวิตชีวาขึ้น
	 อาหารและเครือ่งดืม่ระหว่างการประชมุกม็ส่ีวนช่วยเช่นกนั	
หากมีการประเมินสอบถามจากสมาชิกและปรับปรุงเมนูบ้าง 
ก็จะเป็นเรื่องด	ีช่วยดึงดูดให้สมาชิกมาร่วมรับประทานอาหาร
และประชุมต่อแบบไม่อิดออด
	 มีศัพท์ภาษาอังกฤษอยู ่ค�าหน่ึงใช้เรียกขานโรแทเรียน 
ที่คอยท�าหน้าที่ต้อนรับผู้เข้าร่วมประชุม	 โดยเฉพาะแขกของ
สโมสรคือค�าว่า	 Greeter	 พวกเราอาจจะคุ้นเคยว่าสิ่งเหล่านี้
เป็นหน้าที่ของปฏิคมหรือ	Sergeant-at-Arms	ข้อส�าคัญก็คือ
โรแทเรยีนท่านนีต้้องเป็นผูท้ีม่อีารมณ์เบกิบาน	ยิม้กว้าง	ยิม้ง่าย	
เป็นกันเอง	ช่างพูด	มีอารมณ์ขัน	ซึ่งจะช่วยสร้างความประทับ
ใจให้กับทุกๆ	คนที่เดินเข้ามาในที่ประชุมตั้งแต่วินาทีแรก
	 มองหาสมาชิกที่มีความสามารถ	 (Colorful	 Rotarian) 
มศีกัยภาพทีจ่ะสร้างสสีนัชีวติชีวาให้กบัสโมสร	แม้จะไม่ง่ายนกั
หากได้เห็นโอกาสก็รีบคว้าไว้

	 ในเรือ่งโปรแกรมการประชมุ	แน่นอนว่ามรีปูแบบแนวทาง
ทีถ่่ายทอดสบืต่อกนัมา	แต่กไ็ม่ใช่ว่าจะต้องยดึตดิกระดกิตวัไม่
ได้	ถ้าเรามโีอกาสไปประชมุกบัสโมสรฝรัง่จะเหน็ได้ชัดเจนว่ามี
ความยืดหยุ่นและความเป็นกันเองมากกว่าเน้นที่พิธีรีตอง
	 ในช่วงเริม่หรอืระหว่างโปรแกรมการประชุมอาจมกีารร่วม
ร้องเพลงโรตารี	 หรือมีกิจกรรมสนุกสนุก	 ล้อเล่น	 ทายปัญหา	
เล่าเรื่องข�าขัน	ทายชื่อสมาชิกโรแทเรียนจากรูปเก่าๆ	เล่าเรื่อง	
1	 นาที	 โดยอดีตนายกฯ	 อาจมีรางวัลเล็กๆ	 น้อยๆ	ที่มีความ
พิเศษเฉพาะหรือแบบข�าๆ	 ก็สามารถสร้างความสนุกแทนท่ี
ความเบื่อหน่าย	รวมถึงบรรยากาศเคร่งเครียดตลอด	1	ชั่วโมง
ของการประชุมไปได้
	 วาระการประชมุทีส่นกุยงัรวมไปถงึความหลากหลายของ
โปรแกรม	บางครั้งอาจมีวงดนตรีเล็กๆ	มาเล่น	การสอนโยคะ	
การชิมไวน์	 มีวิทยากรประจ�าสัปดาห์หมุนเวียนเปล่ียนไปมา
ให้ความรู้มุมมองใหม่ๆ	 กับสมาชิก	 เรื่องที่สร้างแรงบันดาลใจ
ทั้งในวงการและนอกวงการโรตารี	 การเปิดโอกาสให้สมาชิก 
มีส่วนร่วมในการประชุม	 เช่น	 การตอบปัญหาที่ไม่ใช่ต้องการ
ค�าตอบเป็นเรื่องเป็นราว	 การอวยพรเนื่องในโอกาสส�าคัญๆ	
ของสมาชิก
	 การประชุมส�าคัญๆ	 ของภาค	 นอกจากมองหาองค์ปาฐก
ที่มีความรู้	 ความพิเศษ	 และมีความสามารถในการส่ือสาร	 มี
วาทศลิป์	หากได้มีการปรบัปรงุเพิม่เตมิความสนกุสนานเข้าไป
ก็จะช่วยสร้างบรรยากาศความประทับใจให้กับโรแทเรียนได้
อย่างมากมาย	
	 พธิสีถาปนาผูว่้าการภาค	นายกสโมสร	และคณะกรรมการ
สโมสรประจ�าปีของบางภาคในประเทศไทยก็เป็นที่กล่าวขาน
ว่าเป็นพิธีที่มีความสนุกสนานตื่นตาตื่นใจรวมอยู่ด้วย	เป็นการ
แสดงออกถงึความรกั	ความผกูพนั	และพลังอกีมติหินึง่ของผูน้�า
โรตารี
	 เหล่านี้เป็นเรื่องที่สโมสรบางสโมสรท�าได้ดีอยู่แล้ว	 แต่ก็
ยังมีสโมสรอีกมากมายที่ยังติดอยู่กับธรรมเนียมประเพณีของ
สโมสรที่สืบต่อกันมา	เรื่องนี้มีทั้งข้อดีและข้อด้อย	เมื่อถึงเวลา
หนึง่ค�าทีว่่า	“กเ็คยท�ามาแบบนี”้	อาจจะต้องได้รบัการทบทวน
และประเมินสถานการณ์ใหม่	 ผู้น�าสโมสรที่มีวิสัยทัศน์	 ความ
กล้าหาญ	และศิลปะในการจูงใจจะเป็นผู้ที่ช่วยท�าให้	Rotary	
หรือเฉพาะเจาะจงลงไป	 ก็คือช่วยให้การประชุมของสโมสร	
การมีส่วนร่วมใน	 Rotary	 ทั้งการสนับสนุนมูลนิธิโรตารีและ
การบ�าเพญ็ประโยชน์ไม่ใช่เรือ่งน่าเบือ่และกลบัมแีต่ความสนกุ
ไปตราบนานเท่านาน



ปฏิทินโรตารี
Ca lendar สิงหาคม – กันยายน 2557

สิงหาคม    เดือนแห่งสมาชิกภาพและการขยายสโมสร

กันยายน    เดือนแห่งชนรุ่นใหม่

  2-3 สัมมนามูลนิธิโรตารีภาค/สมาชิกภาพและผู้ฝึกอบรมสโมสร ภาค 3360

  4 เวลาแห่งการเลือกสรรคณะกรรมการเสนอชื่อประธาน RI ปี 2016-17 ประชุมกันที่เมืองเอฟเวนสตัน

  5 ประชุมกรรมการศูนย์โรตารีฯ

  9 อบรมสัมมนาประชาสัมพันธ์ (3350)

  10 วันสารทจีน

  12 วันเฉลิมพระชนมพรรษาสมเด็จพระนางเจ้าฯ พระบรมราชินีนาถ/วันแม่แห่งชาติ

  12 International Youth Day

  16-17 สัมมนามูลนิธิโรตารีภาค/สมาชิกภาพ และผู้ฝึกอบรมสโมสร ภาค 3330 

  18 วันวิทยาศาสตร์แห่งชาติ

  19 World Humanitarian Day

  23 นายกพบผู้ว่าการภาค ครั้งที่ 1 - ประชุมกรรมการภาค 3350

  29 Rotary Institute โซน 15 และ 16 ที่เมือง Billund, เดนมาร์ค ถึง 31 สิงหาคม

  1 วันสุดท้ายของการเสนอชื่อผู้รับรางวัล Service Above Self Award

  6 อบรมสัมมนาเลขานุการสโมสร & การเงินสโมสร (3350)

  8 International Literacy Day (UNESCO)

  17 งานครบรอบ 84 ปี สโมสรโรตารีกรุงเทพและโรตารีประเทศไทย

  19 วันพิพิธภัณฑ์ไทย

  20 วันเยาวชนแห่งชาติ

  20-21 ประชุมระหว่างเมืองครั้งที่ 1 (3350)

  21 International Day of Peace

 22  Car Free Day

  23 วันสารทไทย

  24 วันมหิดล

จันทร์

จันทร์

พุธ

ศุกร์

เสาร์

เสาร์

เสาร์-อาทิตย์

อาทิตย์

จันทร์

อังคาร

พุธ

การประชุมใหญ่ RI ครั้งต่อไป
2015 เมืองเซาเปาโล, บราซิล  7-10 มิ.ย.
สถานที่จัดประชุมใหญ่ (ยังไม่แน่นอน)
2016 กรุงโซล, เกาหลี 
2017 เมืองแอตแลนตา, สหรัฐอเมริกา 
2018 เมืองโทรอนโต, แคนาดา

แนวทางส�าหรับโรแทเรียนสู ่การหาและการรักษาสมาชิก

ส่องโลก

มูลบทโรตาร ี

จันทร์

อังคาร

เสาร์

อาทิตย์

อังคาร

อังคาร

จันทร์

อังคาร

เสาร์

ศุกร์

เสาร์-อาทิตย์

เสาร์-อาทิตย์
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ข้อมูล : ผู้แทนดูแลการเงิน (30 มิ.ย. 57)

ภาค 3330 3340 3350 3360 รวม

สมาชิก 2,624 1,461 2,486 1,437 8,008

สโมสร 97   56 94   64 311

 โรแทเรียนที่เดินทางไปงานประชุมใหญ่โรตารีสากลป	ี2015	
ในเมืองเซาเปาโล	 ประเทศบราซิล	 ระหว่างวันที่	 7-10	 เดือน
มิถุนายน	จะพบว่าได้มาอยู่ในประเทศที่มีจ�านวนโรแทเรียนมาก
สุดเป็นล�าดับที่ห้า	 :	 โรแทเรียน	56,000	คน	 ใน	2,381	สโมสร	
และ	38	ภาค		มีผู้หญิงเป็นสมาชิกสโมสรร้อยละ	22
	 ในปี	ค.ศ.	2012-13	ประเทศบราซิลเป็นผูบ้รจิาคให้แก่มลูนธิิ
โรตารีมากที่สุดเป็นล�าดับที่เก้า	 โดยได้บริจาคเงิน	 5,109,889	
เหรียญดอลลาร์	 สมาคมบราซิลของมูลนิธิโรตารีได้สนับสนุน
บริษทัต่างๆ	ให้มีส่วนร่วมในการบริจาคให้แก่มลูนธิโิดยเสนอสทิธิ
ประโยชน์ทางภาษีส�าหรับผู้บริจาคที่เป็นนิติบุคคล
	 ประเทศบราซิลมีโรทาแรคเทอร์	11,300	คน	และ	อินเทอร์
แรคเทอร์	 19,800	 คน	 มีนักเรียนเยาวชนแลกเปล่ียนมากกว่า	
1,500	คน	ในแต่ละปีมีสโมสรในท้องถ่ินรับเป็นเจ้าภาพดูแล		หรอื
เดินทางไปยังประเทศอื่น	 ๆ	 เพื่อที่จะได้เรียนรู้วัฒนธรรมที่แตก
ต่างกัน
	 มลูนธิขิองโรแทเรยีนแห่งเมอืงเซาเปาโลเป็นองค์กรการศึกษา
ทีใ่หญ่ทีสุ่ดในโลกของโรตารี	ให้ทนุอดุหนนุการศกึษาแก่นกัเรยีน
และนกัศกึษามากกว่า	6,000	คนในทกุระดับชัน้	ตัง้แต่อนบุาลจน
หลังจบปริญญาเอก	จัดหลักสูตรพัฒนาอาชีพ	และการศึกษาต่อ
เนื่อง	และสนับสนุนโครงการบริการชุมชนต่างๆ	อย่างเต็มก�าลัง
	 มีประธานโรตารีสากลมาจากประเทศบราซิล	 3	 ท่าน	 คือ	
Armando	 de	 Arruda	 Pereira	 ในปี	 1940-41,	 Ernesto	
Imbassahy	 de	Mello	 ในปี1975-76	 และ	 Paulo	 Viriato	
Corrêa	da	Costa		ในปี1990-91	เมืองเซาเปาโลได้เป็นเจ้าภาพ
จัดงานประชมุใหญ่หนึง่คร้ังมาแล้ว	ในปี	1981	และ	เมอืงริโอ	เดอ	
เจเนโร	 เคยเป็นสถานที่จัดงานประชุมใหญ่โรตารีสากลแห่งแรก
ของประเทศบราซิลในปี	1948

การประชุมใหญ่โรตารีในประเทศบราซิล
อน.ศรีฟ้า		ศิริอุดมเศรษฐ	-	สร.กรุงเทพรัชดาภิเษก/แปล

	 ผู้ที่อาศัยในเมืองเซาเปาโล	 ประเทศบราซิล	 เป็นท่ี
รู้จักกันว่าเป็นชาว	 เปาลิสต้า	 (paulistanos)	และพวก
เขาเรียกชื่อเมืองของตัวเองว่า	 “แซมปา”	 ต่อไปนี้เป็น
ข้อมูลโดยสังเขปเกี่ยวกับเมืองเซาเปาโล	 ที่โรแทเรียน
จะไปร่วมประชุมใหญ่โรตารีสากลปี	 2015	 ระหว่างวัน
ที	่7-10	มิถุนายน	:
	 -	ปี	 1554	 คณะนิกายเยซูอิต	 ได้ก่อตั้งหมู่บ้านที่นี่	
ซึ่งต่อมาได้พัฒนาเป็นเมืองเซาเปาโล
	 -	มีชาวเซาเปาโลแท้ๆ	อาศัยอยู่	11	ล้านคน
	 -	ปี	 1976	 	 รถไฟใต้ดินในเซาเปาโลได้เปิดท�าการ
เป็นครั้งแรก
	 -	ทีมฟุตบอลเซาเปาโล	3	ทีม	อยู่ในดิวิชั่นหนึ่งของ
สมาพันธ์ฟุตบอลแห่งชาติบราซิล	 ได้แก	่ทีมโปรตูกีสซ่า	
(Portuguesa)	ทมีเซาเปาโล	(São	Paulo)	และทมีโครนิ
เทียน์ส	(Corinthians)
	 -	ปี	1947	ก่อตั้งพิพิธภัณฑ์ศิลปะเซาเปาโล
	 -	 เป็นเมืองติดล�าดับที่	 6	 ใน	 10	 เมืองมหาเศรษฐี	
ของนิตยสาร	Forbes	ในป	ี2013
	 -	ชนชาติญี่ปุ่นอาศัยอยู่ในเซาเปาโล	1.5	ล้านคน
	 -	ในเซาเปาโล	 อุณหภูมิสูงสุดในวันท่ี	 7	 มิถุนายน	
ค่าเฉลี่ยคือ	70	องศาฟาเรนไฮต์	(21.1	องศาเซลเซียส)
	 -	อยู่ห่างจากชายหาดที่ใกล้ที่สุด	 45	 ไมล์	 น่ันคือ
เมืองแซนโตส
	 -	ทีร่าบเซาเปาโล	อยูเ่หนอืระดบัน�า้ทะเล	2,690	ฟตุ	
 

ลงทะเบียนเข้าประชุมใหญ่โรตารีสากลปี 2015
ที่ www.riconvention.org



(1) สหรัฐอเมริกา
การไปเทีย่วรอบๆ	เมืองเลคพลาซดิในนวิยอร์ค	
ง่ายกว่าเดิมเป็นอย่างมากเม่ือโรแทเรียนได้
สร้างทางจกัรยาน	5	แห่งรอบตวัเมอืงในช่วงฤดู
ร้อนของปี	พ.ศ.	2556		สโมสรโรตารเีลคพลาซดิ	

ได้หาทนุด้วยการจดัแข่งตุก๊ตาเป็ดลอยน�า้ประจ�าปี	และด้วยเงนิทนุสนบัสนนุ
อย่างง่ายของภาค		ก่อนหน้าน้ีสโมสรได้ช่วยปรบัภมูทิศัน์ของหมูบ้่านอะดริอนแดค็	
ด้วยการบรจิาคโต๊ะปิกนกิและอปุกรณ์สนามเดก็เล่นให้สวนสาธารณะซึง่เป็น
โครงการของสโมสรโรตารีเลคพลาซิดนูน

(2) ฮอนดูรัส
กว่าทศวรรษที่โรแทเรียนในภาค	 6760	
(มลรัฐเทนเนสซี)	 ได้ท�างานกับสโมสร
โรตารีโชลูเตกาเพ่ือจัดหาระบบน�้าและ
บริการอื่นๆ	 ให้แก่หมู่บ้านในชนบทที่
ห่างไกล		ในปี	พ.ศ.	2556	สโมสรโรตารีลอวเรนซ์เบิร์ก	เทนเนสซี	ได้น�ากลุ่ม
สโมสรไปท�าการต่อไฟฟ้าในหมูบ้่านเข้ากบัระบบสายส่งไฟฟ้า		ทมีอาสาสมคัร	
14	คนได้กลับมาในเดือนกุมภาพันธ์เพื่อเดินสายไฟให้บ้านมากกว่า	70	หลัง
และโรงเรียนสามแห่งใน	8	หมู่บ้านใกล้ๆ	กับโชลูเตกา	สโมสร	20	สโมสรได้
บริจาคทุนและสิ่งของเครื่องใช้ที่จ�าเป็น

(3) เดนมาร์ค
สโมสรโรตารคีาสตรบัมงีานประเพณี
ในวันปีใหม่	 	 คือการว่ิงมาราธอน
ระยะทาง	 26.2	 ไมล์รอบเมือง
โคเปนเฮเกน	 เพื่อหาทุนช่วยในการ
ส่งเสริมสุขภาพเด็ก	 	 การจัดงาน
ครั้งที่	14	เมื่อเดือนธันวาคมมีนักวิ่ง
เข้าร่วม	263	คน	หาทุนได้	11,000	

ดอลลาร์สหรัฐส�าหรับโครงการเด็กและเยาวชนที่ริกฮอสปิตาเล็ท	ซึ่งเป็นโรง
พยาบาลท้องถิ่นที่รักษาเด็กป่วยหนักปีละ	 20,000	 ราย	 ผู้จัดงานคาดว่าปี	
2014	จะมีนักวิ่งเข้าร่วมถึง	400	คน

เรื่องราวดีๆ
โรตารีรอบโลก
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(4) ไนจีเรีย
เมื่อเดือนเมษายน	ฟังเก ้
อากนิเดเล่	ดาราภาพยนต์
ส า ว แ ล ะ ทู ต โ ป ลิ โ อ
ชาวไนจีเรีย	 ร่วมกับประธานมูลนิธิโรตารีปี	 2013-14 
ดอง	 เคิร์น	 ลี	 ได้น�าเสนอเครื่องมือใหม่ในการต่อสู้กับโรค
โปลิโอ	 พวกเขาเป็นประธานในพิธีเปิดบ้านโปลิโอท่ีศูนย์
โรตารี	 ในอิเคจา	ส�านักงานใหญ่ของภาค	9110	และให้ท�า
ป้ายบลิบอร์ดเคลือ่นที	่15	ป้ายทีบ่รจิาคโดย	ฟันโช	โลจสิตคิ
ในฐานะเป็นส่วนหนึ่งของการประชาสัมพันธ์แบบใหม่เพื่อ
ก�าจดัโปลโิอในไนจเีรยี	คณะกรรมการโปลิโอพลสัไนจเีรยียงั
ได้มอบใบประกาศเกียรติคุณให้แก่อากินเดเล่อีกด้วย

(5) มอริเชียส
เมื่อเดือนมีนาคม	สโมสร
โรตารโีบ	บาสซนิ-โรสฮลิล์
ได้เปิดหลักสูตรการเรียน
รู ้หนังสือส�าหรับผู ้ใหญ่
ขัน้ทีส่ามส�าหรบัชาวมองต์	
โรเชส์และละแวกใกล้เคียง	 38	คน	 โครงการนี้เริ่มต้นเมื่อป	ี 
พ.ศ.	 2552	 ด้วยความช่วยเหลือของทุนสนับสนุนสมทบ
จากมูลนิธิโรตารีและสโมสรโรตารีไรด	์ ประเทศออสเตรเลีย	
นกัเรยีนซึง่ส่วนใหญ่เป็นแม่บ้านมารวมตวักนัทกุวนัเสาร์เพือ่
เรียนหนังสือที่บ้านพอลแฮร์ริสของสโมสร		ส่วนวันอื่นๆ	ใช้
เป็นสถานรับเลี้ยงเด็กพิการ
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(6) เนปาล
ในการสู้ภัยสุขภาพและมลภาวะส่ิงแวดล้อมที่
เกิดจากการก่อไฟหุงต้มในบ้าน	 โรแทเรียนชาว
สหรัฐได้ริเริ่มโครงการเตาหิมาลัยในปี	 พ.ศ.	
2553		สโมสรโรตารีเทาส์-มิลาโกร	มลรัฐนอร์ธ
เม็กซิโกได้ท�างานกบัหุน้ส่วนท้องถิน่และโรงงาน
เอ็นไวรอนฟิต	 อินเตอร์เนช่ันแนล	 เพื่อแจกฟรี
เตาเผาไร้ควนัให้กบัชาวเนปาล			กลุม่ปฏบิตักิาร
ชุมชนเนปาลซึ่งเป็นองค์กรการกุศลจากสหราชอาณาจักรได้แนะน�าเตาเผา 
ไร้ควันแก่กลุ่มแม่และเยาวชนผ่านโครงการสุขศึกษา	 เตาเกือบ	 1,500	 ตัว
ถูกส่งไปเนปาลในเดือนกุมภาพันธ์	 และสมาชิกสโมสรโรตารีทรีพิวร์สวอร์ 
ในกัตมันฑุได้ช่วยแจกจ่ายให้กับชาวบ้านในหุบเขากัตมันฑุ

(7) มองโกเลีย
ความบกพร่องในการได้ยินอาจ
ไม่ได้รับการดูแลเป็นเวลาหลาย
ปีในเด็กๆ	 ที่ไม่ได้รับการตรวจคัด
กรองตั้งแต่แรกเกิด	 ในฐานะเป็น

ส่วนหนึ่งของโครงการบริการชุมชนขนาดใหญ่ที่ท�าเป็นครั้งแรกของพวกเขา	
สมาชิกสโมสรโรตารีอูลันบาตาร	์พีซ	อเวน	ู ได้หาทุนเกือบ	4,000	ดอลลาร์
สหรัฐเพื่อซื้อเครื่องมือในการทดสอบการได้ยินของทารก	 ในประเทศนี้มีโรง
พยาบาลเพียงแห่งเดียวที่มีเครื่องมือตรวจคัดกรองการได้ยิน	 แต่สโมสรหวัง
ว่าจะหาทุนได้เพียงพอท่ีจะติดต้ังเคร่ืองมือน้ีที่แผนกสูติกรรมทุกแห่งพร้อม
กับการฝึกอบรมเจ้าหน้าที่

(8) หมู่เกาะโซโลมอน
ในที่ราบสูงอันห่างไกลของมาไลตา	เมื่อเร็วๆ	นี้สโมสรโรตารี	
ในออสเตรเลียได้ช่วยกันท�าโครงการระยะยาวในการติดตั้ง 
คลินิคแพทย ์พลั งแสง
อาทติย์จนเสรจ็สิน้	สมาชกิ
สโมสรโรตารทีราลองกอน 
มุ่งไปท�าที่หมู่บ้านทาบา 
ซึง่พวกเขาได้สร้างโรงเรยีน
ไปก่อนหน้านีแ้ล้ว	 สโมสร
โรตารีครอยดอนได้ช่วย
หาทุนและหาซื้ออุปกรณ์
พลังแสงอาทิตย์	 	 ขณะที่
สโมสรโรตารีโฮไนราช่วย
เหลือเรื่องขนส่ง	 ชาวโรแทเรียนได้กลับมาเพื่อร่วมพิธีเปิด
อย่างเป็นทางการพร้อมกับเจ้าหน้าที่ในเดือนตุลาคม
...............................................................................................



หนีจากความวุ่นวาย
คุณจะช่วยเด็กสาวในกานาใหห้ลุดพ้น

จากความยากจนได้อย่างไร?  

จงฟัง
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ล่ินต ่างๆ	 โชยมากระทบ

เราทีละอย่าง	 เริ่มจากกลิ่น

ปลา	แล้วก็กลิ่นอาหาร	กลิ่น

ปัสสาวะ	และกลิ่นขยะ	เสียง

เพลงดังกระหึม่และมคีนตะโกนว่า	“ผูห้ญงิ

ผิวขาว!”	ขณะที่พวกเราอาสาสมัครโรตารี

ซึง่เป็นหญงิล้วนเดนิผ่าน		เราเบยีดเสยีดฝ่า

ผู้คนไปบนถนนที่เต็มไปด้วยหลุมบ่อ	 เดิน

ผ่านตรอกซอยระหว่างเพิงสองข้าง	 	 มุด

หลบราวตากผ้าและเดินอ้อมเสื้อผ้าที่กอง

พะเนิน	 ผ่านพ่อค้าท่ีก�าลังขายผักผลไม้

หลากสี	 	 เสียงต�า	 “fufu”	 ซ่ึงเป็นอาหาร

หลักในแอฟริกาดังเป็นจังหวะเหมือนการ

เต้นของหัวใจของชุมชนแออัดแห่งนี้	ซึ่งตั้ง

อยู่ตามแนวสองข้างทางรถไฟใจกลางกรุง

อักกรา	ประเทศกานา

โดย Diana Schoberg



	 สาวชาวบ้านก้าวลงรถไฟสู่ท้องถนนท่ียุ่งเหยิงหวังเริ่มต้นชีวิตใหม	่	
พวกหล่อนพยายามหลบหนีจากการถูกบังคับให้แต่งงาน	สภาพบ้านแตก	หรือ
อนาคตทีย่ากจนในชนบท		เม่ือไม่มทีกัษะในอาชพีซ่ึงจ�าเป็นส�าหรบังานทีไ่ด้เงนิ
ดี		เธอจะท�างานเป็น		“kayayei”	–	ผู้หญิงที่ทูนสินค้าไว้บนศีรษะ	หรือเป็นคน
เร่ขายหมากฝรั่ง	ลูกอม	น�้า	ผ้าขนหนู	มุ้ง	แบตเตอรี่	รองเท้าแตะ	(อาสาสมัคร
คนหนึง่ให้ความเหน็ว่า	“มันเหมอืนกบัห้างวอลมาร์ทบนท้องถนน”)		เงนิทีเ่ธอ
หามาได้จะหมดไปกบัค่าอาหาร	ค่าอาบน�า้	และสถานทีห่ลบันอนทีป่ลอดภยั	แต่
ไม่ใช่เป็นบ้านที่มั่นคงอย่างที่เธอเคยคิด		จากการส�ารวจส�ามะโนประชากรเมื่อ
ปี	2012		ประเมินว่ามีผู้คนที่มีอายุต�่ากว่า	18	ปี	มากกว่า	60,000		คน	อาศัย
หรือท�างานอยู่บนท้องถนนในอักกรา
	 ถ้าเธอโชคด	ีเมือ่มาถงึในเมอืง	เธอจะได้พบกบัคนจาก	Street	Girls	Aid	
(องค์กรที่ให้ความช่วยเหลือเด็กสาวข้างถนน)		นักสังคมสงเคราะห์จากองค์กร
ที่ไม่แสวงผลก�าไรในอักกรา	 มาที่นี่ทุกวันเพื่อตีสนิทกับเด็กสาวที่มีความเสี่ยง
เหล่านี้เพื่อที่ว่าถ้ามีปัญหาเกิดขึ้น	พวกเขาจะรู้ว่าจะช่วยใครได้บ้าง		เขากล่าว
ว่า	 “พวกเขารู้ว่าคุณเป็นใคร	 แต่จะใช้เวลานานแค่ไหนท่ีท�าให้เกิดความรู้สึก
ไว้วางใจขึ้นอยู่กับเด็ก”	 เราหยุดเพื่อสนทนากับหญิงสาวชื่อ	Abida	ที่มีนิ้วหัว
แม่มือบวมมากถึงสามเท่าของขนาดปกต	ิ เจ้าหน้าที่องค์กรพยายามที่จะเกลี้ย
กล่อมให้เธอไปพบแพทย์	แต่เธอไม่มีประกนัและไม่มเีงนิทีจ่ะจ่ายค่าหมอ		เวลา
ต่อมาเราได้พบกับ	Aśmău	ซึ่งสวมเสื้อลายจุดขาวด�าและกระโปรงลายแถบ	
เธอผ่านโปรแกรมการอบรมอาชีพตัดเย็บเสื้อผ้าขององค์กร	เธอมีงานท�า	และ
ก�าลังสนับสนุนเพื่อนคนหนึ่งให้ท�าแบบเดียวกัน		
	 องค์กร	Street	Girls	Aid		ยังช่วยฝึกอบรมอาชีพการท�าอาหารและ
การท�าผม		มศีนูย์รบัเลีย้งเดก็ในแหล่งสลมัหลายแห่งทัว่เมอืง		มีบ้านพกัส�าหรบั
วัยรุ่นที่ตั้งครรภ์และแม่มือใหม่	 	 พร้อมกับจัดสอนหนังสือให้อ่านออกเขียนได้	
รวมทั้งทักษะการด�ารงชีวิต			Vida	Asomaning	Amoako	ซึ่งเป็นกรรมการ
บริหารกล่าวว่าตั้งแต่ก่อตั้งองค์กรในป	ี 1994	 	 ได้ช่วยเหลือผู้คนเทียบเท่ากับ	
"หมู่บ้านเล็กๆ	หนึ่งหมู่บ้าน"	โดยผ่านโปรแกรมดังกล่าวขององค์กร
	 แต่หลายปีที่ผ่านมา	หลังจากที่ให้บริการมาเกือบ	20	ปี		เจ้าหน้าที่
ขององค์กรฯ	ต้องเผชิญกับวิกฤตความเชื่อมั่น	ต้องการค�าแนะน�า	และนั่นคือ
สิ่งที่ทีมงานโรตารีที่ฉันได้ร่วมเดินทางมาด้วยได้เข้าไปมีส่วนร่วม
	 มันเป็นเดือนมกราคม	 เวลาใกล้จะสี่ทุ่ม	 คาธี	 สตุทซ์แมน	 และสมิธ 
ซึง่เป็นโรแทเรยีนจากรฐัมนินโิซตายงันัง่ท�างานอยูใ่นห้องพกัโรงแรมในเมอืงอกั
กรา	ก�าลังพูดคุยกันเกี่ยวกับแผนงานของวันรุ่งขึ้น	ห้องพักเงียบสงบ	ติดเครื่อง
ปรบัอากาศ	ฉากสีส้มอมแดงทีไ่หวเผยบิเหมอืนรบัรูค้วามวุน่วายทีเ่ราได้พบเหน็ 
บนถนน		สตุทซ์แมนและสมิธมาที่นี่เพื่อจะน�าการสัมมนาเชิงปฏิบัติการให้กับ
เจ้าหน้าที่	Street	Girls	Aid

หน้าก่อนนี้ : เด็กสาวมากมายหนีจากหมู่บ้านในชนบทมุ่งสู่กรุงอักกรา สุดท้าย
ต้องอาศัยอยู่ข้างทางรถไฟ   เช่นเดียวกับผู้คนอีกนับหมื่น 
ขวา : องค์กร Street Girls Aid แนะน�าเด็กสาวเข้าสู่เส้นทางแห่งความส�าเร็จ
ด้วยการฝึกอาชีพ เช่น การท�าอาหาร ตัดเย็บเสื้อผ้าและเสริมสวย
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	 ไม่มีอะไรที่เรียบง่ายไปกว่ากระบวนการท�างานอีกแล้ว	 คณะท�างานไม่ได้มาสร้าง
โรงเรียนหรือขุดเจาะบ่อน�้า		แต่มาประชุมปรึกษาหารือและวางแผนงานมากมาย		ถ้าสิ่งที่พวก
เขาก�าลังท�าได้ผล	 พวกเขาจะช่วยให้องค์กร	 Street	 Girls	 Aid	 ได้รับประโยชน์ในวาระครบ
รอบ	20	ปีที่ก�าลังจะมาถึง	ท�าให้องค์กรนี้เข้มแข็งมากขึ้น	และพนักงานจะมีทักษะ	มีเครื่องมือ	
และมีความเชื่อมั่นว่าองค์กรน้ีจะท�างานให้ส�าเร็จได้ต่อไปอีก	 20	 ปี	 	 อีกด้านหนึ่ง	 พวกเขาจะ
ปรับเปลี่ยนทิศทางการบริการของโรตารีเสียใหม่	 	 โดยช่วยเหลือชุมชนให้ตัดสินใจในสิ่งที่พวก
เขาต้องการและท�าให้เป็นจริงโดยพวกเขาเอง	 เป็นการแสดงให้เห็นถึงรูปแบบการให้ทุนแบบ
ใหม่ของมูลนิธิโรตาร	ีและจุดเน้นของมูลนิธิที่เน้นความยั่งยืนและการสร้างศักยภาพให้ท้องถิ่น 
“ทฤษฎกีารท�างานของเราคอื	‘ไม่มโีครงการ’”	สมิธ	ซ่ึงเป็นอดตีผู้ว่าการภาค	5960		จากสโมสร
โรตารี	 Fridley-Columbia	 Heights	 อธิบาย	 “อะไรจะเกิดขึ้นถ้าเราสร้างความสัมพันธ์ก่อน 
ที่เราจะสร้างวัตถุสิ่งของ?”	
	 พวกเขาได้ปลูกฝังความสัมพันธ์กับองค์กร	 Street	 Girls	 Aid	 มานานกว่าทศวรรษ 
สตุทซ์แมน	 ซึ่งเป็นสมาชิกของสโมสรโรตารีออสตินได้พบองค์กรน้ีโดยบังเอิญระหว่างเดินทาง
มากับกลุ่มศึกษาแลกเปลี่ยนในปี	2003		และกลับมาอีกครั้งในปีถัดมาเพื่อประเมินว่าโรตารีจะ
เป็นประโยชน์ในภมูภิาคนีไ้ด้อย่างไรบ้างโดยทนุสนบัสนนุอาสาสมคัร		เป็นผลให้ในปี	2005	ภาค
ของเธอได้ท�าโครงการสร้างห้องเรียนเพื่อฝึกอบรมอาชีพ	โดยท�างานร่วมกับ	เคย	์บลิส	สมาชิก
สโมสรโรตารีโอไจ	รัฐแคลิฟอร์เนีย	
	 หลายปีต่อมา	ในเดอืนกนัยายน	2011	Street	Girls	Aid	ซึง่ก�าลงัดิน้รนหาเงนิและตดั
ทอนโปรแกรมต่างๆ	ลง	ได้ติดต่อกับโรแทเรียนที่พวกเขาไว้วางใจ		สตุทซ์แมนได้ถามสมิธ	(ผู้น�า
การสัมมนาเชิงปฏิบัติการแผนกลยุทธ์ให้กับสโมสรโรตารีทั่วประเทศสหรัฐอเมริกา)	 ว่าเธอจะ
ช่วยได้หรือไม่	จากจุดนั้นสิ่งต่างๆ	ก็เกิดขึ้นอย่างรวดเร็ว	พวกเขาเขียนใบสมัครขอทุน	District	
Grant	 ในเดือนนั้น	 (กันยายน)	 	 และคณะอนุกรรมการทุนสนับสนุนภาคก็ได้อนุมัติทุนฉุกเฉิน
ให้ในเดือนพฤศจิกายน	 (มีการบริจาคจากสโมสรโอไจและอาสาสมัครเอง	 รวมทั้งสตุทซ์แมน, 
สมิธ,	บลิส	และโรแทเรียน	อาสาสมัครกลุ่มนี้ได้เดินทางไปอักกราในเดือนกุมภาพันธ	์2012

บน : นักเรียนในห้องเรียนตัดเย็บเสื้อผ้าเรียนรู้การท�าผ้าปูโต๊ะ ที่รองจานและผ้าเช็ดปาก
ขวา : โรแทเรียน แคธี สมิธ  Vida Asomaning Amoako ผู้อ�านวยการบริหารของ Street 
Girls Aid และนักสังคมสงเคราะห์ Rose Abbam  เข้าร่วมสัมมนาเชิงปฏิบัติการ
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	 ก่อนจะออกเดินทาง	คณะท�างานได้ร่างแผนงานส�าหรับงานทั้ง	18	วัน	แต่หลังจาก
ลงพื้นที่ท�างานได้เพียงสองวัน	 พวกเขาก็ละท้ิงแผนงานน้ัน	 "เราไม่รู้วัฒนธรรมของพวกเขา" 
สมิธกล่าว	 "เราจ�าเป็นต้องรับฟัง"	 เจ้าหน้าท่ีขององค์กร	 Street	 Girl	 Aid	 เคยคิดหวังพึ่งพวก
โรแทเรียนว่าจะเข้ามาและให้กลยุทธ์ในการท�างาน	 แต่สิ่งที่พวกเขาได้รับแทนคือ	 วิธีการที่
สร้างสรรค์ให้เป็นของพวกเขาเอง	 และนั่นคือสิ่งที่พวกเขาท�า	 เมื่อสตุทซ์แมนและสมิธได้กลับ
มาอีกครั้งตามค�าร้องขอขององค์กรฯ	 ในเดือนพฤศจิกายน	 2012	 (โดยได้รับ	 District	 Grant	
อกีทนุหนึง่)	พวกเขาคดิว่าจะหยบิแผนงานทีพ่วกเขาได้ทิง้ไปกลบัมาใช้	แต่กลับพบว่าเจ้าหน้าที่
มีความกระตือรือร้นที่จะท�าในสิ่งท่ีพวกเขาได้เรียนรู้มาก่อน	 เสนอภารกิจและเป้าหมายที่ได้
คิดมาเรยีบร้อยแล้ว	 	ดงันัน้การมาครัง้ทีส่องนี	้ทัง้สองคนจงึช่วยเจ้าหน้าทีท่�าแผนรายละเอยีดเพิม่เตมิ 
เช่น	 แผนการต้ังห้องสมุดในศูนย์รับเลี้ยงเด็กทุกแห่ง	 สอนการท�าอาหารและการท�าผ้าบาติก
ส�าหรับขายให้นักท่องเที่ยว	ท�าให้องค์กรสามารถหาเงินได้โดยไม่ต้องพึ่งพาทุนจากภายนอก
	 การประชมุร่วมกบัสตทุซ์แมนและสมธิท�าให้เจ้าหน้าทีม่โีอกาสรวมกลุม่	คดิไตร่ตรอง	
และมีชีวิตชีวาอีกครั้ง		Amoako	กล่าวว่า	"เมื่อคุณอยู่ในท่ามกลางบางสิ่งบางอย่าง	มันยากที่
จะตั้งค�าถามมาถามตัวเอง	 การประชุมและการสัมมนาเชิงปฏิบัติการเหล่านี้ช่วยให้เราเติบโต
ขึ้น"	 	 ปัจจุบันเธอเป็นวิทยากรจัดสัมมนาเชิงปฏิบัติการของเธอเอง	 แสวงหาความคิดเห็นจาก
ทั้งฝ่ายเจ้าหน้าที่และเด็กวัยรุ่น	เพราะว่าข้อมูลที่เธอได้รับระหว่างการจัดสัมมนาเหล่านี	้ท�าให้
องค์กรได้เปลีย่นกลุม่อายเุป้าหมายเพือ่จดัท�าโปรแกรมขององค์กร		"ถ้าคณุต้องการทีจ่ะมองไป
ในอนาคต	คุณจะต้องมีพื้นฐานในการวางแผน"	Amoako	กล่าว
	 ตอนนี้	 สตุทซ์แมน,	 สมิธ	 และทีมงานที่เหลือของเราได้เดินทางไปอักกราเป็นครั้งที่
สามด้วยทุน	District	Grant	จ�านวน	24,000	เหรียญ	ซึ่งริเริ่มโดยสโมสรโรตารี	11	สโมสรและ
สโมสรโรตาแรคท์	1	สโมสร		สตุทซ์แมนและสมิธใช้เวลาเป็นวันๆ	กับ	Amoako	และเจ้าหน้าที่
อาวุโส	5	คนขององค์กรฯ	ในห้องเรียนที่อับทึบในส�านักงานใหญ่ขององค์กร	Street	Girls	Aid		
พวกเขาวางสมุดบันทึก	ปากกา	และของกระจุกกระจิกบนโต๊ะ	ตั้งใจที่จะท�าให้การประชุมเชิง
ปฏิบัติการเหมือนการประชุมในสหรัฐอเมริกา	 ถึงแม้ว่ากระแสไฟฟ้าจะดับเป็นบางครั้งและใน

ทมีงานโรตารช่ีวยทดสอบการฝึกอาชพีทีว่างแผนส�าหรบับรกิารนกัท่องเทีย่ว เช่น การท�าอาหาร 
(บน, จากซ้าย: Margie Horning, Holly Callen, Esther Agyapomaa และ Barb Hanson) 
และการใช้ผ้าโพกศีรษะที่แสดงแบบโดย Kathy Stutzman และคนอื่นๆ ในทีม
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ห้องสุขาไม่มีน�้าก๊อก	 (มีถ้วยและถังน�้าจัดไว้ให้)	 สมิธยืนอยู่ข้างผนังที่แปะกระดาษเอาไว้	
มีรายช่ือผู้ที่จะเชิญมางานฉลองครบรอบ	20	 ปี	 ยาวเหยียดเขียนด้วยวิธีการระดมสมอง		
เช่น	อดีตลูกค้า	ลูกค้าปัจจุบัน		พนักงาน	และผู้บริจาค		สตุทซ์แมนใช้ไมโครโฟนเด็กเล่น
ท�าเป็นสัมภาษณ์		Amoako	โดยสถานวีทิยกุานา	ซึง่ช่วยให้เธอบอกข้อความทีเ่ธอต้องการ
จะสื่อสารให้เข้าใจได้ง่ายขึ้น
	 เคธ	ีสตุทซ์แมนและสมิธท�างานร่วมกันอย่างราบรื่น		สตุทซ์แมนหรือ	"แม่เคธี"	
ตามทีท่มีงานเรยีกเธออย่างรกัใคร่	พดูเหมอืนท่องมนตราว่า	"จงปล่อยอตัตาของคณุ"	และ	
"สดูลมหายใจ"		เธอเขยีนบล็อกเกีย่วกบัอาหาร	เป็นเจ้าภาพจดัรายการโทรทศัน์สาธารณะ
และเดินทางไปทั่วโลกในฐานะที่ปรึกษาขององค์กรไม่แสวงหาผลก�าไร	 สมิธท�าธุรกิจ 
มุงหลังคา	 	 ได้น�าแนวคิดวิธีการสร้างผลก�าไร	 และทัศนคติ	 ความกล้าของผู้น�าที่เรียนรู้
ด้วยตัวเองโดยไม่ได้ไปเรียนที่วิทยาลัย	 แต่เธอก็พูดในภาษาสุภาพนุ่มนวล	 และผูกความ
สัมพันธ์ได้ดี	 และทีมงานของเราเจ็ดคนใช้เวลาหลายคืนกลับไปที่โรงแรมเพื่อไตร่ตรอง
เรื่องส�าคัญๆ	ที่โรตารีได้ท�า
	 จากการเฝ้าดูสตุทซ์แมนและสมิธ	 ฉันสงสัยว่าความส�าเร็จขององค์กร	 Street	
Girls	Aid	นั้นน่าจะเป็นผลมาจากความเชี่ยวชาญเฉพาะตัวและบุคลิกที่กระตือรือร้นของ
พวกเขา	แต่พวกเขากล่าวว่าโรแทเรียนอื่นๆ	ก็สามารถท�างานแบบเดียวกันนี้ให้กับองค์กร 
ไม่แสวงผลก�าไรได้	 	 ถ้าพวกเขารู้จักแสวงหาวิธีการฝึกสอน	 ถ่ายทอดเทคนิคของเขา 
ฉนัมองเหน็ส่ิงนีใ้นตวัสมาชิกคนอืน่ๆ	ของทมีงานของเราซ่ึงได้เรยีนรูพ้ืน้ฐานต่างๆ	(การอบรม	
การสาธติ	การปฏบิตั	ิและการบรรยายสรปุ)	ในระหว่างการฝึกอบรมก่อนการเดนิทาง	2-3	ครัง้
ที่บ้านของสมิธ	 ในอักกรา	 	ขณะที่สตุทซ์แมนและสมิธจัดสัมมนาร่วมกับเจ้าหน้าที่ระดับ
สูง		คนอื่นๆ	ก็ใช้เวลาอยู่กับ	Alfred	Ankrah	และ	Adams	Afoakwa	วางแผนสร้างห้อง

ซ้าย : ที่ปรึกษาด้านทักษะการใช้ชีวิต Alfred Ankrah สอนวัยรุ่นสร้างห้องสมุดขนาดจิ๋ว  
หญิงสาวที่ศูนย์ Street Girls Aid ช่วยกันตกแต่งห้องสมุดและติดป้ายชื่อหนังสือ
บน : คุณครูที่ Kimbu Creche อวดห้องสมุดใหม่ที่ศูนย์รับเลี้ยงเด็ก



สมดุในศนูย์รับเลีย้งเดก็ทกุแห่ง	 	 ก่อนท่ีจะเดนิทางออกจากสหรฐั	ทมีงาน 
ได้ติดต่อกับห้องสมุด	Little	Free	Library		ซึ่งเป็นหน่วยงานที่ไม่แสวง
ผลก�าไรและสร้าง	“ห้องสมุดเล็กๆ”	(microlibraries)	ทั่วโลก	มันเป็น 
กล่องท�าด้วยมือที่ตกแต่งสวยงาม	 บรรจุหนังสือต่างๆ	 สามารถตั้งไว ้
ที่ลานหน้าบ้าน	 หน้าที่ท�างาน	 และสถานท่ีอื่นๆ	 เพื่อให้สมาชิกชุมชน
สามารถ	 “น�าหนังสือออกมาอ่าน	 และรับบริจาคหนังสือ”	 พวกเขาได้
เอาห้องสมุดที่ยังไม่ได้ประกอบเข้าด้วยกันมาหลายชุด	เพื่อเป็นต้นแบบ
ด้วยความคิดที่ว่าบางสิ่งบางอย่างท่ีเรียบง่าย	 ดังเช่นกล่องไม้ขนาดเล็ก 
ก็สามารถเป็นจุดส�าคัญได้			
	 ขั้นแรกคือการประกอบกล่องไม้	 คุณ	 Kathleen	 Lillis	 –	
ตวัแทนอสงัหารมิทรพัย์และทนายความเกีย่วกบัเยาวชน	ซึง่สามเีป็นอดตี
ผู้ว่าการภาค		ได้น�าสว่านไฟฟ้าออกมาและถาม	Ankrah	กับ	Afoakwa	
ว่าพวกเขาเคยใช้เครื่องมือไฟฟ้าหรือไม่	เมื่อพวกเขาบอกว่าไม่เคย	เธอก็
แสดงวิธีการใช้เครื่องมือ		พวกเขาคิดออกว่าจะสร้างห้องสมุดได้อย่างไร
โดยดูตัวอย่างกล่องที่ทีมงานได้น�ามา	 	 ในวันท่ีสาม	 เม่ือสมาชิกทีมงาน
โรตารี	ได้เอ่ยถึง		Afoakwa	ว่าที่จริง	พวกเขาไม่เคยประกอบกล่องเอง

เลยสักชดุเดยีว		แต่เขากจ็ะสอนพวกนัน้ว่าจะประกอบกล่องไม้ได้อย่างไร		
ในวันสุดท้าย	ทีมงานได้ไปชม		Ankrah	และ	Afoakwa	สอนเด็กวัยรุ่น
ทีม่ารบับรกิารทีศ่นูย์ถงึวธิกีารสร้างห้องสมดุ	การใช้เครือ่งมอืไฟฟ้า		การ
สอนโดยตวัเองยงัท�าไม่เป็นทีเ่คยเกดิขึน้มาก่อนหน้า	จะไม่เกิดขึน้อีกต่อ
ไป		Holly	Callen	สมาชิกอีกคนหนึ่งของทีมงานและเป็นอดีตผู้ว่าการ
ภาค	5950	(รฐัมนินโิซตา)	กล่าวว่า	“ในการท�างานกบัพวกเขา	ฉันได้เรยีน
รูม้ากมายเกีย่วกบัการท�างานร่วมกนั	ความหมายทีแ่ท้จรงิของการสร้าง
ขีดความสามารถ	….”			
	 บ่ายวันหนึ่ง	เราขึ้นรถตู้สองคันและขับรถไป	Kimbu	Creche	
ซึง่เป็นศนูย์รบัเลีย้งเดก็ในพืน้ทีซ่ึง่เป็นทีรู่จ้กัของชาวบ้านว่า	"โสโดมและ
โกโมราห์"	(Sodom	and	Gomorrah)		เราเดินผ่านกลุ่มผู้ชายที่คุกเข่า
สวดมนต์ข้างนอกก�าแพงศูนย์ฯ	และเมื่อผ่านประตูเข้าไป	เด็กวัยหัดเดิน
ในชุดฟอร์มลายหมากรุกสีขาวแดงก็ร้องเป็นจังหวะ	“Hel-lo,	hel-lo”	
และวิ่งข้ามสนามเด็กเล่นเข้ามากอดขาพวกเรา	หยุดพวกเราไว้	 	จอห์น
คนขับรถได้ขนกล่องห้องสมุดซ่ึง	 Ankrah	 และ	 Afoakwa	 ได้สร้างข้ึน
โดยร่วมกับวัยรุ่นทาสีม่วงสดใส		หลังจากพิธีสั้นๆ		คุณคร	ูAzonko	ได้

ทีมงานโรตารีช่วย Amoako คัดเลือกหนังสือส�าหรับห้องสมุดจาก 
Ghana Book Trust ซึ่งให้เงินสนับสนุนการจัดพิมพ์หนังสือเกี่ยวกับ
วัฒนธรรมทุกๆ ปี
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จัดหนังสือใส่ห้องสมุดใหม่ในห้องเรียนของเธอ	เธอบอกว่ามันดีเกินกว่า
ที่เธอคิด	 	 ครูอีกคนหนึ่งถามว่าจะมีห้องสมุดแบบน้ีในทุกห้องเรียนได้
อย่างไร	เพือ่ให้เป็นห้องสมดุทีเ่หมาะกบัแต่ละกลุม่อาย	ุ	“เราขอขอบคุณ
เป็นอย่างมาก	ช่างเป็นห้องสมดุทีย่อดเยีย่มอะไรเช่นนี”้			Azonko	กล่าว
ภายหลังที่เรายืนดูเด็กๆ	เล่นอยู่บนโครงสร้างโลหะทาสีสดใสว่า	“ฉันจะ
ใช้มันให้เกิดประโยชน์เพื่อการเรียนรู้”
	 ในขณะที่เราอยู่ในอักกรา	มูลนิธิบิลล์และเมลินดาเกทส	์(Bill	
&	Melinda	Gates	Foundation)	 ได้พิมพ์รายงานประจ�าปี	ซึ่งในนั้น
บิลล์	เกทส์ได้ให้เหตุผลว่าเราจ�าเป็นต้องหยุดการให้ความส�าคัญกับการ
รอความช่วยเหลือจากต่างประเทศ	 แต่เน้นที่จะท�าให้มันท�างานให้ดีขึ้น
ได้อย่างไร	 	 เริ่มต้นด้วยการให้ประเทศผู้รับประโยชน์และกลุ่มชาวบ้าน
ท้องถิ่นมีส่วนเข้ามาเกี่ยวข้องในการตัดสินใจด้วยตัวเอง	มันเป็นรูปแบบ
ที่สมิธและสตุทซ์แมน	และทีมงานของโรตารีได้ใช้		“มันเปลี่ยนแปลงวิธี
การที่เราใช้จ่ายเงิน	 เราได้จ่ายเงินจ�านวนมากไปกับสิ่งติดตั้งถาวร	 เช่น	

การขุดบ่อน�้า	สร้างห้องสมุด	โดยไม่ได้พูดคุยกับชาวบ้านว่ามันจะส่งผล	
กระทบต่อพวกเขาอย่างไร”	สมิธกล่าว
	 "การได้รับฟังชาวบ้าน	ท�าให้คุณสามารถช่วยจัดหาทรัพยากร	
เครื่องมือ	 และให้ความรู้เพื่อให้พวกเขามีความเชื่อมั่นในความสามารถ
ของพวกเขาเอง"	สตุทซ์แมนกล่าว	"พวกเขาเป็นผู้เชี่ยวชาญในพื้นที่นี้"	
	 ในช่วงเวลาสุดท้ายที่เราอยู่กับองค์กร	 Street	 Girls	 Aid	
พนกังานขององค์กรฯ	กอ็ยูร่ะหว่างการท�างานให้บรรลเุป้าหมายของพวก
เขา		นั่นคือการฉลอง	20	ปีของการช่วยเหลือวัยรุ่นที่ไม่มีที่อยู่อาศัยและ
การหาวิธีที่จะท�าให้แน่ใจว่าต่อไปอีก	 20	 ปี	 จะได้รับผลส�าเร็จในระดับ
เดียวกัน	“เราสามารถมาและสร้างอาคารให	้แต่ความจริงคือพวกเขาจะ
เป็นผูป้ฏบิตัใินพืน้ทีท่กุวนัหลงัจากทีเ่ราจากไปแล้ว”	สมธิกล่าว		“ถ้าเรา
สามารถช่วยพวกเขาให้เป็นคนดทีีส่ดุเท่าทีพ่วกเขาจะเป็นได้	นัน่กค็อืการ
ที่เราก�าลังท�าให้เกิดผลกระทบมากที่สุด”

 มวลมิตรโรแทเรียนในประเทศไทย ขอแสดง 
ความยินดีเป็นอย่างยิ่งในโอกาสที่ อดีตกรรมการบริหาร
โรตารีสากล นรเศรษฐ ปัทมานันท์ ได้รับพระราชทาน 
ปรญิญาดษุฎบีณัฑติกติตมิศกัดิ ์สาขาบรหิารธรุกจิ เมือ่วนั
ที่ 3 กรกฎาคม พ.ศ. 2557 
 สภาจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ได้พิจารณาว่า
ท่านเป็นตัวอย่างของผู้ทรงคุณวุฒิที่มีบทบาทส�าคัญย่ิง
ในการเป็นนักบริหารผู้มีวิจารณญาณ และวิสัยทัศน์กว้าง
ไกล บ�าเพ็ญตนเป็นประโยชน์ต่อส่วนรวม ทั้งระดับประเทศ
และระดับโลก มีผลงานดีเด่นเป็นท่ียอมรับนับถือ มีความ
คิดริเริ่ม เป็นผู้น�าที่ให้ความสนใจในการบริหารธุรกิจแบบ
สากล สนับสนุนให้มีมาตรฐานจริยธรรมในวิชาชีพ
 นอกจากนี้ท่านยังมีส่วนร่วมบุกเบิกการก่อตั้ง 
ศูนย์สนัติภาพโรตารสีากล ณ จฬุาลงกรณ์มหาวทิยาลยั 
และศูนย์สันติภาพของโรตารีสากลเพ่ือร่วมมือกับ
มหาวทิยาลยัต่างๆ ทัว่โลก  ส่งเสรมิสนัตภิาพและ
มาตรฐานสขุภาพของโลก เป็นประธานโครงการ
โปลิโอพลัสแห่งชาติ และโครงการระดับภูมิภาค
ของโรตารสีากล ซึง่เน้นการพฒันาความเป็นอยู่
และคุณภาพชวิีตของผูด้้อยโอกาสของคนในท้องถิน่ 
รวมทั้งชุมชนระดับประเทศและระดับโลก มีผลงาน 
โดดเด่นเป็นที่ประจักษ์ชัด สมควรได้รับการยกย่องเพื่อ 
เป็นเกียรติและแบบอย่างอันดีงามสืบไป

Congratulations!
ขอแสดงความยินดี

กับอดีตกรรมการบริหาร
โรตารีสากล

นรเศรษฐ ปัทมานันท์



มิตรโรแทเรียนทุกท่าน 
 

มรบัหน้าทีป่ระธานคณะกรรมการบรหิารศนูยโ์รตารฯี ตัง้แต่วนัที ่1 กรกฎาคม พ.ศ. 2557 – วนัที ่30 
มถุินายน พ.ศ. 2559 โดยมคีณะกรรมการมาจากภาคทัง้ 4 ภาคๆ ละ 4 คนรวมทัง้ผมดว้ย และมผีูว้า่
การภาคและผูว้า่การภาครบัเลอืกของทุกภาคเป็นกรรมการโดยตาํแหน่ง และยงัมกีรรมการจากการ

แต่งตัง้ของมลูนิธภิาคโรตารไีทยอกี 3 คน รวมเป็น 27 คน มเีจา้หน้าทีป่ระจาํอกี 6 คน โดยมคีุณดนุชา ภมูถิาวร 
เป็นผูอ้าํนวยการศนูยฯ์   

 การบรหิารงานของคณะกรรมการศนูยโ์รตารฯี แบง่ออกเป็นฝา่ยๆ ซึง่ผมจะคอ่ยๆ บอกกลา่วใหเ้ขา้ใจใน
โอกาสต่อไป  แต่เบือ้งตน้ สิง่ทีจ่ะบอกกบัทา่นกค็อื หน้าทีข่องกรรมการและเจา้หน้าทีข่องศนูยโ์รตารฯี คอืการ
ชว่ยเหลอืผูนํ้าสโมสรและภาค รวมถงึการชว่ยเหลอืการประชมุในระดบัภาคเมือ่มกีารรอ้งขอ  ประการสาํคญัคอื 
แปลและจดัพมิพค์ูม่อืต่างๆ ตามทีโ่รตารสีากลกาํหนด รวมถงึการแปลเอกสารบางอยา่งทีนํ่ามาจากเวบ็ไซตข์อง 
โรตารสีากล และนําขึน้เวบ็ไซตข์องศนูยโ์รตารฯี และยงัมอีื่นๆ อกีมากมาย 

 พวกเราเป็นทมีงานทีพ่รอ้มจะบรกิารสมาชกิโรตารตีามความเหมาะสม และหวงัวา่จะสรา้งความพงึพอใจ
ใหแ้ก่ทุกท่านไมม่ากกน้็อย  ประการสาํคญัผมอยากใหส้มาชกิใชบ้รกิารเอกสารภาษาไทยทีเ่ราไดนํ้าขึน้เวบ็ไซต์
ดว้ย พบกนัใหมใ่นฉบบัหน้า 

ดว้ยไมตรจีติแหง่โรตาร ี
 
(วชิยั มณีวชัรเกยีรต)ิ 
ประธานคณะกรรมการบรหิารศนูยฯ์ 

กรกฎาคม‐สงิหาคม 2557 

อผภ.วชิยั 

ศนูยโ์รตารใีนประเทศไทย: info@rotarythailand.org   โทร. 0 2661 6720-1   โทรสาร 0 2661 6719 

  ขอแสดงความยนิดกีบั PRID นรเศรษฐ ปทัมานนัท ์ทีไ่ดร้บัพระราชทานปรญิญาบรหิารธุรกจิดุษฎบีณัฑติกติตมิศกัดิ ์จาก
จุฬาฯ    อผภ.สมภพ สขุสงิห ์ผูแ้ทนดแูลการเงนิของโรตารสีากลฯ แจง้มาวา่ อตัราแลกเปลีย่นของ RI — US$1 = 33.00 บาท
ตัง้แต่ 1 กรกฎาคม เป็นตน้ไปจนกวา่จะแจง้เปลีย่นแปลง    DTA ภาค 3360 ที ่ม.พะเยา เมือ่ 5-6 ก.ค. เจา้หน้าทีศ่นูยฯ์ ไป
ชว่ยงานเชน่เคย ผวภ.ดร.อนุสรณ์ จดัหอพกันิสติใหทุ้กคนพกั
เป็นการราํลกึอดตีวยัเรยีน    ยนิดกีบัภาค 3350 สโมสร 
Yangon ในประเทศพมา่ ชารเ์ตอรแ์ลว้เมือ่ 16 พ.ค. 57    
สว่น 3340 ก่อตัง้ E-club of Dolphin-Pattaya International 
ใชภ้าษาเยอรมนั    สัง่ซื้อบตัรประจาํตวัสมาชกิสโมสร 
โรตารไีดท้ีคุ่ณกุลวด ีราคาใบละ 5.- บาท   คน้หาขอ้มลู 
ของโรตารแีละสโมสรรวมทัง้ SAR ไดท้ี ่My Rotary บนเวบ็ 
Rotary.org    

www.rotarythailand.org 

ดาวน์โหลดข้อมูลภาษาไทย 

นกัศกึษาทุนสนัตภิาพของโรตาร ีณ จฬุาฯ รุน่ที ่17  
จาํนวน 18 คนจาก 11 ประเทศ รบัการปฐมนิเทศเกีย่วกบัโรตาร ี 

เมือ่วนัที ่14 มถุินายน 2557 

ศูนย์โรตารีในประเทศไทย: info@rotarythailand.org โทร. 0 2661 6720-1 โทรสาร 0 2661 6719

44 Rotary Thailand





District
3330 RI

District
3350 RI

District
3340 RI

4Governors

ผู้ว่าการภาค 4 ภาค
โรตารีสากล ปี 2557-2558

ภาค 3330 โรตารีสากล
ผวภ.ขวัญชัย เลาหวิรภาพ สโมสรโรตารีพระประแดง

ภาค 3340 โรตารีสากล
ผวภ.รัชนี อยู่ประเสริฐ สโมสรโรตารีชุมแพ

ภาค 3350 โรตารีสากล
ผวภ.สุรชาติ ชื่นโชคสันต์ สโมสรโรตารีธนบุรี

ภาค 3360 โรตารีสากล
ผวภ.ดร.อนุสรณ์ คุณานุสรณ์ สโมสรโรตารีพะเยา

District
3360 RI

www.rotarythailand.org
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